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And it came to pass, when his master heard the words of his wife, which she spake unto him, saying, After this
manner did thy servant to me; that his wrath was kindled.
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And it came to pass, when his master heard the words of his wife, which she spake unto him, saying, After this
manner did thy servant to me; that his wrath was kindled.
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And it came to pass, when his master heard the words of his wife, which she spake unto him, saying, After this
manner did thy servant to me; that his wrath was kindled.


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_39/01_GEN_39_19/01_GEN_39_19.mp4

PDF Photo 01 GEN 39 19 01_GEN_39_19 (5)-htmi

And it came to pass, when his master heard the words of his wife, which she spake unto him, saying, After this
manner did thy servant to me; that his wrath was kindled.
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And it came to pass, when his master heard the words of his wife, which she spake unto him, saying, After this
manner did thy servant to me; that his wrath was kindled.
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01_GEN_39:19 And it came to pass, when his ritastaFNedrt & Wrds of hiswife, which she spake unto him,
saying, After this manner did thy servant to me; that his wrath was kindled.
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Cursed [be] their anger, for [it was| fierce; and their wrath, for it was cruel: | will divide them in Jacob, and scatter
themin Isradl.
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Cursed [be] their anger, for [it was| fierce; and their wrath, for it was cruel: | will divide them in Jacob, and scatter
themin Isradl.


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_49/01_GEN_49_07/01_GEN_49_07.mp3

01 GEN 49 07 01_GEN_49_07 (4).html

Cursed [be] their anger, for [it was| fierce; and their wrath, for it was cruel: | will divide them in Jacob, and scatter
themin Isradl.
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Cursed [be] their anger, for [it was| fierce; and their wrath, for it was cruel: | will divide them in Jacob, and scatter
themin Isradl.
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Cursed [be] their anger, for [it was| fierce; and their wrath, for it was cruel: | will divide them in Jacob, and scatter
themin Isradl.
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01_GEN_49:07 Cursed [be] their anger, for [it WhsPibke®-Natir wrath, for it was cruel: | will divide themin
Jacob, and scatter them in Isragl.
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And in the greatness of thine excellency thou hast overthrown them that rose up against thee: thou sentest forth
thy wrath, [which] consumed them as stubble.
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And in the greatness of thine excellency thou hast overthrown them that rose up against thee: thou sentest forth
thy wrath, [which] consumed them as stubble.
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And in the greatness of thine excellency thou hast overthrown them that rose up against thee: thou sentest forth
thy wrath, [which] consumed them as stubble.
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And in the greatness of thine excellency thou hast overthrown them that rose up against thee: thou sentest forth
thy wrath, [which] consumed them as stubble.
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And in the greatness of thine excellency thou hast overthrown them that rose up against thee: thou sentest forth
thy wrath, [which] consumed them as stubble.
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02_EXO_15:07 And in the greatness of thine e tRel/Hi&overthrown them that rose up against thee: thou
sentest forth thy wrath, [which] consumed them as stubble.
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And my wrath shall wax hot, and | will kill you with the sword; and your wives shall be widows, and your
children fatherless.
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And my wrath shall wax hot, and | will kill you with the sword; and your wives shall be widows, and your
children fatherless.


http://www.ebibleverses.com/02_EXO/02_EXO_22/02_EXO_22_24/02_EXO_22_24.mp3

02 EXO 22 24 02_EXO_22 24 (4).html

And my wrath shall wax hot, and | will kill you with the sword; and your wives shall be widows, and your
children fatherless.
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And my wrath shall wax hot, and | will kill you with the sword; and your wives shall be widows, and your
children fatherless.
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And my wrath shall wax hot, and | will kill you with the sword; and your wives shall be widows, and your
children fatherless.
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02_EXO_22:24 And my wrath shall wax hot, a4 &iH-é#H560Wi th the sword; and your wives shall be widows,
and your children fatherless.
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Now therefore let me alone, that my wrath may wax hot against them, and that | may consume them: and | will
make of thee a great nation.
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Now therefore let me alone, that my wrath may wax hot against them, and that | may consume them: and | will
make of thee a great nation.
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Now therefore let me alone, that my wrath may wax hot against them, and that | may consume them: and | will
make of thee a great nation.
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Now therefore let me alone, that my wrath may wax hot against them, and that | may consume them: and | will
make of thee a great nation.
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Now therefore let me alone, that my wrath may wax hot against them, and that | may consume them: and | will
make of thee a great nation.
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02_EXO_32:10 Now therefore let me alone, that 3 {fkaBh-rh3y Whx hot against them, and that | may consume
them: and | will make of thee a great nation.
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And Moses besought the LORD his God, and said, LORD, why doth thy wrath wax hot against thy people, which
thou hast brought forth out of the land of Egypt with great power, and with a mighty hand?
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And Moses besought the LORD his God, and said, LORD, why doth thy wrath wax hot against thy people, which
thou hast brought forth out of the land of Egypt with great power, and with a mighty hand?
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And Moses besought the LORD his God, and said, LORD, why doth thy wrath wax hot against thy people, which
thou hast brought forth out of the land of Egypt with great power, and with a mighty hand?
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And Moses besought the LORD his God, and said, LORD, why doth thy wrath wax hot against thy people, which
thou hast brought forth out of the land of Egypt with great power, and with a mighty hand?
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And Moses besought the LORD his God, and said, LORD, why doth thy wrath wax hot against thy people, which
thou hast brought forth out of the land of Egypt with great power, and with a mighty hand?
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02_EXO_32:11 And Moses besought the L ORIYhi5&deBantt & LORD, why doth thy wrath wax hot against
thy people, which thou hast brought forth out of the land of Egypt with great power, and with a mighty hand?
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Wherefore should the Egyptians speak, and say, For mischief did he bring them out, to slay them in the
mountains, and to consume them from the face of the earth? Turn from thy fierce wrath, and repent of this evil

against thy people.
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Wherefore should the Egyptians speak, and say, For mischief did he bring them out, to slay them in the
mountains, and to consume them from the face of the earth? Turn from thy fierce wrath, and repent of this evil
against thy people.
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Wherefore should the Egyptians speak, and say, For mischief did he bring them out, to slay them in the
mountains, and to consume them from the face of the earth? Turn from thy fierce wrath, and repent of this evil
against thy people.
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Wherefore should the Egyptians speak, and say, For mischief did he bring them out, to slay them in the
mountains, and to consume them from the face of the earth? Turn from thy fierce wrath, and repent of this evil

against thy people.
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Wherefore should the Egyptians speak, and say, For mischief did he bring them out, to slay them in the
mountains, and to consume them from the face of the earth? Turn from thy fierce wrath, and repent of this evil
against thy people.
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02_EXO_32:12 Wherefore should the EgyptianS&delio-aa- 52" Bbr mischief did he bring them out, to slay them
in the mountains, and to consume them from the face of the earth? Turn from thy fierce wrath, and repent of this
evil against thy people.
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And Moses said unto Aaron, and unto Eleazar and unto Ithamar, his sons, Uncover not your heads, neither rend
your clothes; lest ye die, and lest wrath come upon all the people: but let your brethren, the whole house of Isradl,

bewail the burning which the LORD hath kindled.
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And Moses said unto Aaron, and unto Eleazar and unto Ithamar, his sons, Uncover not your heads, neither rend
your clothes; lest ye die, and lest wrath come upon all the people: but let your brethren, the whole house of Isradl,
bewail the burning which the LORD hath kindled.
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And Moses said unto Aaron, and unto Eleazar and unto Ithamar, his sons, Uncover not your heads, neither rend
your clothes; lest ye die, and lest wrath come upon all the people: but let your brethren, the whole house of Isradl,
bewail the burning which the LORD hath kindled.
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And Moses said unto Aaron, and unto Eleazar and unto Ithamar, his sons, Uncover not your heads, neither rend
your clothes; lest ye die, and lest wrath come upon all the people: but let your brethren, the whole house of Isradl,

bewail the burning which the LORD hath kindled.
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And Moses said unto Aaron, and unto Eleazar and unto Ithamar, his sons, Uncover not your heads, neither rend
your clothes; lest ye die, and lest wrath come upon all the people: but let your brethren, the whole house of Isradl,
bewail the burning which the LORD hath kindled.


http://www.ebibleverses.com/03_LEV/03_LEV_10/03_LEV_10_06/right.html

03_LEV_10:06 And Moses said unto Aaron, and4o'EES2E-858 unto 1thamar, his sons, Uncover not your
heads, neither rend your clothes; lest ye die, and lest wrath come upon all the people: but let your brethren, the
whole house of Israel, bewail the burning which the LORD hath kindled.
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But the Levites shall pitch round about the tabernacle of testimony, that there be no wrath upon the congregation
of the children of Israel: and the Levites shall keep the charge of the tabernacle of testimony.
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But the Levites shall pitch round about the tabernacle of testimony, that there be no wrath upon the congregation
of the children of Israel: and the Levites shall keep the charge of the tabernacle of testimony.
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But the Levites shall pitch round about the tabernacle of testimony, that there be no wrath upon the congregation
of the children of Israel: and the Levites shall keep the charge of the tabernacle of testimony.
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But the Levites shall pitch round about the tabernacle of testimony, that there be no wrath upon the congregation
of the children of Israel: and the Levites shall keep the charge of the tabernacle of testimony.
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But the Levites shall pitch round about the tabernacle of testimony, that there be no wrath upon the congregation
of the children of Israel: and the Levites shall keep the charge of the tabernacle of testimony.
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04 NUM_01:53 But the Levites shall pitch rouf8-a5ol-{He-BsbBifkcle of testimony, that there be no wrath upon
the congregation of the children of Israel: and the Levites shall keep the charge of the tabernacle of testimony.
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And while the flesh [was] yet between their teeth, ere it was chewed, the wrath of the LORD was kindled against
the people, and the LORD smote the people with avery great plague.
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And while the flesh [was] yet between their teeth, ere it was chewed, the wrath of the LORD was kindled against
the people, and the LORD smote the people with avery great plague.
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And while the flesh [was] yet between their teeth, ere it was chewed, the wrath of the LORD was kindled against
the people, and the LORD smote the people with avery great plague.
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And while the flesh [was] yet between their teeth, ere it was chewed, the wrath of the LORD was kindled against
the people, and the LORD smote the people with avery great plague.
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And while the flesh [was] yet between their teeth, ere it was chewed, the wrath of the LORD was kindled against
the people, and the LORD smote the people with avery great plague.
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04 NUM_11:33 And while the flesh [was] yet B80EEM-th& B8 ere it was chewed, the wrath of the LORD was
kindled against the people, and the LORD smote the people with a very great plague.
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And Moses said unto Aaron, Take a censer, and put fire therein from off the altar, and put on incense, and go
quickly unto the congregation, and make an atonement for them: for there is wrath gone out from the LORD; the

plague is begun.


http://www.ebibleverses.com/04_NUM/04_NUM_16/04_NUM_16_46/04_NUM_16_46.jpg

Audio Play 04 NUM 16 46 04_NUM_16_46 (3).htm!

And Moses said unto Aaron, Take a censer, and put fire therein from off the altar, and put on incense, and go

quickly unto the congregation, and make an atonement for them: for there is wrath gone out from the LORD; the
plague is begun.
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And Moses said unto Aaron, Take a censer, and put fire therein from off the altar, and put on incense, and go
quickly unto the congregation, and make an atonement for them: for there is wrath gone out from the LORD; the
plague is begun.
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And Moses said unto Aaron, Take a censer, and put fire therein from off the altar, and put on incense, and go
quickly unto the congregation, and make an atonement for them: for there is wrath gone out from the LORD; the

plague is begun.
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And Moses said unto Aaron, Take a censer, and put fire therein from off the altar, and put on incense, and go

quickly unto the congregation, and make an atonement for them: for there is wrath gone out from the LORD; the
plague is begun.
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04 NUM_16:46 And Moses said unto Aaron, TokeS8nter A8 Plut fire therein from off the altar, and put on
incense, and go quickly unto the congregation, and make an atonement for them: for there is wrath gone out from
the LORD; the plague is begun.
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And ye shall keep the charge of the sanctuary, and the charge of the altar: that there be no wrath any more upon
the children of Isradl.
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And ye shall keep the charge of the sanctuary, and the charge of the altar: that there be no wrath any more upon
the children of Isradl.
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And ye shall keep the charge of the sanctuary, and the charge of the altar: that there be no wrath any more upon
the children of Isradl.
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And ye shall keep the charge of the sanctuary, and the charge of the altar: that there be no wrath any more upon
the children of Isradl.
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And ye shall keep the charge of the sanctuary, and the charge of the altar: that there be no wrath any more upon
the children of Isradl.
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04 NUM_18:05 And ye shall keep the charge FH4HE'Sheteily; MY the charge of the altar: that there be no wrath
any more upon the children of Israel.
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Phinehas, the son of Eleazar, the son of Aaron the priest, hath turned my wrath away from the children of Isradl,
while he was zeal ous for my sake among them, that | consumed not the children of Isragl in my jealousy.
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Phinehas, the son of Eleazar, the son of Aaron the priest, hath turned my wrath away from the children of Isradl,
while he was zeal ous for my sake among them, that | consumed not the children of Isragl in my jealousy.
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Phinehas, the son of Eleazar, the son of Aaron the priest, hath turned my wrath away from the children of Isradl,
while he was zeal ous for my sake among them, that | consumed not the children of Isragl in my jealousy.
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Phinehas, the son of Eleazar, the son of Aaron the priest, hath turned my wrath away from the children of Isradl,
while he was zeal ous for my sake among them, that | consumed not the children of Isragl in my jealousy.
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Phinehas, the son of Eleazar, the son of Aaron the priest, hath turned my wrath away from the children of Isradl,
while he was zeal ous for my sake among them, that | consumed not the children of Isragl in my jealousy.
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04 NUM _25:11 Phinehas, the 22_SON_of El e&ébr’}'ﬁ%ﬁ_—é&)ﬂfﬂﬂf Aaron the priest, hath turned my wrath away
from the children of Isragl, while he was zealous for my sake among them, that | consumed not the children of
Israel in my jealousy.
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Remember, [and] forget not, how thou provokedst the LORD thy God to wrath in the wilderness: from the day
that thou didst depart out of the land of Egypt, until ye came unto this place, ye have been rebellious against the
LORD.
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Remember, [and] forget not, how thou provokedst the LORD thy God to wrath in the wilderness: from the day

that thou didst depart out of the land of Egypt, until ye came unto this place, ye have been rebellious against the
LORD.
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Remember, [and] forget not, how thou provokedst the LORD thy God to wrath in the wilderness: from the day

that thou didst depart out of the land of Egypt, until ye came unto this place, ye have been rebellious against the
LORD.
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Remember, [and] forget not, how thou provokedst the LORD thy God to wrath in the wilderness: from the day
that thou didst depart out of the land of Egypt, until ye came unto this place, ye have been rebellious against the
LORD.
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Remember, [and] forget not, how thou provokedst the LORD thy God to wrath in the wilderness: from the day

that thou didst depart out of the land of Egypt, until ye came unto this place, ye have been rebellious against the
LORD.
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05_DEU_09:07 Remember, [and] forget not, hdtd-+h&5Y pPovBkei& the LORD thy God to wrath in the wilderness:
from the day that thou didst depart out of the land of Egypt, until ye came unto this place, ye have been rebellious
against the LORD.
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Also in Horeb ye provoked the LORD to wrath, so that the LORD was angry with you to have destroyed you.
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Also in Horeb ye provoked the LORD to wrath, so that the LORD was angry with you to have destroyed you.
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Also in Horeb ye provoked the LORD to wrath, so that the LORD was angry with you to have destroyed you.
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Also in Horeb ye provoked the LORD to wrath, so that the LORD was angry with you to have destroyed you.
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Also in Horeb ye provoked the LORD to wrath, so that the LORD was angry with you to have destroyed you.
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05_DEU_09:08 Also in Horeb ye provoked the PORB %+ 2H8Y that the LORD was angry with you to have
destroyed you.
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And at Taberah, and at Massah, and at Kibrothhattaavah, ye provoked the LORD to wrath.
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And at Taberah, and at Massah, and at Kibrothhattaavah, ye provoked the LORD to wrath.
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And at Taberah, and at Massah, and at Kibrothhattaavah, ye provoked the LORD to wrath.
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And at Taberah, and at Massah, and at Kibrothhattaavah, ye provoked the LORD to wrath.
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And at Taberah, and at Massah, and at Kibrothhattaavah, ye provoked the LORD to wrath.
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05_DEU_09:22 And at Taberah, and at Massah?3nH B KIBréthSaavah, ye provoked the LORD to wrath.
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And [then] the LORD'S wrath be kindled against you, and he shut up the heaven, that there be no rain, and that the
land yield not her fruit; and [lest] ye perish quickly from off the good land which the LORD giveth you.
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And [then] the LORD'S wrath be kindled against you, and he shut up the heaven, that there be no rain, and that the
land yield not her fruit; and [lest] ye perish quickly from off the good land which the LORD giveth you.
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And [then] the LORD'S wrath be kindled against you, and he shut up the heaven, that there be no rain, and that the
land yield not her fruit; and [lest] ye perish quickly from off the good land which the LORD giveth you.
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And [then] the LORD'S wrath be kindled against you, and he shut up the heaven, that there be no rain, and that the
land yield not her fruit; and [lest] ye perish quickly from off the good land which the LORD giveth you.
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And [then] the LORD'S wrath be kindled against you, and he shut up the heaven, that there be no rain, and that the
land yield not her fruit; and [lest] ye perish quickly from off the good land which the LORD giveth you.
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05 DEU_11:17 And [then] the LORD'S wrath (58kHdfed bgf f¥%ou, and he shut up the heaven, that there be no
rain, and that the land yield not her fruit; and [lest] ye perish quickly from off the good land which the LORD
giveth you.
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[And that] the whole land thereof [is] brimstone, and salt, [and] burning, [that] it is not sown, nor beareth, nor any
grass groweth therein, like the overthrow of Sodom, and Gomorrah, Admah, and Zeboim, which the LORD
overthrew in hisanger, and in his wrath:
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[And that] the whole land thereof [is] brimstone, and salt, [and] burning, [that] it is not sown, nor beareth, nor any
grass groweth therein, like the overthrow of Sodom, and Gomorrah, Admah, and Zeboim, which the LORD
overthrew in hisanger, and in his wrath:
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[And that] the whole land thereof [is] brimstone, and salt, [and] burning, [that] it is not sown, nor beareth, nor any
grass groweth therein, like the overthrow of Sodom, and Gomorrah, Admah, and Zeboim, which the LORD
overthrew in hisanger, and in his wrath:
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[And that] the whole land thereof [is] brimstone, and salt, [and] burning, [that] it is not sown, nor beareth, nor any
grass groweth therein, like the overthrow of Sodom, and Gomorrah, Admah, and Zeboim, which the LORD
overthrew in hisanger, and in his wrath:
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[And that] the whole land thereof [is] brimstone, and salt, [and] burning, [that] it is not sown, nor beareth, nor any
grass groweth therein, like the overthrow of Sodom, and Gomorrah, Admah, and Zeboim, which the LORD
overthrew in hisanger, and in his wrath:
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05 _DEU_29:23 [And that] the whole land thereBP-{RF Brfston¥ind salt, [and] burning, [that] it is not sown, nor
beareth, nor any grass groweth therein, like the overthrow of Sodom, and Gomorrah, Admah, and Zeboim, which
the LORD overthrew in his anger, and in his wrath:
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And the LORD rooted them out of their land in anger, and in wrath, and in great indignation, and cast them into
another land, as[it is] thisday.


http://www.ebibleverses.com/05_DEU/05_DEU_29/05_DEU_29_28/05_DEU_29_28.jpg

Audio Play 05 DEU 29 28 05_DEU_29_28 (3).html

And the LORD rooted them out of their land in anger, and in wrath, and in great indignation, and cast them into
another land, as[it is] thisday.
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And the LORD rooted them out of their land in anger, and in wrath, and in great indignation, and cast them into
another land, as[it is] thisday.


http://www.ebibleverses.com/05_DEU/05_DEU_29/05_DEU_29_28/05_DEU_29_28.mp4

PDF Photo 05 DEU 29 28 05_DEU_29_28 (3).html

And the LORD rooted them out of their land in anger, and in wrath, and in great indignation, and cast them into
another land, as[it is] thisday.
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And the LORD rooted them out of their land in anger, and in wrath, and in great indignation, and cast them into
another land, as[it is] thisday.
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05_DEU_29:28 And the LORD rooted them ouf ot Fahd ¥ Ager, and in wrath, and in great indignation, and
cast them into another land, as[it is] this day.
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Were it not that | feared the wrath of the enemy, lest their adversaries should behave themselves strangely, [and]
lest they should say, Our hand [is] high, and the LORD hath not done all this.
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Were it not that | feared the wrath of the enemy, lest their adversaries should behave themselves strangely, [and]
lest they should say, Our hand [is] high, and the LORD hath not done all this.
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Were it not that | feared the wrath of the enemy, lest their adversaries should behave themselves strangely, [and]
lest they should say, Our hand [is] high, and the LORD hath not done all this.
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Were it not that | feared the wrath of the enemy, lest their adversaries should behave themselves strangely, [and]
lest they should say, Our hand [is] high, and the LORD hath not done all this.
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Were it not that | feared the wrath of the enemy, lest their adversaries should behave themselves strangely, [and]
lest they should say, Our hand [is] high, and the LORD hath not done all this.
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05_DEU_32:27 Wereit not that | feared the wrP-ORtHe¥ & st their adversaries should behave themselves
strangely, [and] lest they should say, Our hand [is] high, and the LORD hath not done al this.
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Thiswe will do to them; we will even let them live, lest wrath be upon us, because of the oath which we sware
unto them.
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Thiswe will do to them; we will even let them live, lest wrath be upon us, because of the oath which we sware
unto them.


http://www.ebibleverses.com/06_JOS/06_JOS_09/06_JOS_09_20/06_JOS_09_20.mp3

06 JOS 09 20 06_JOS_09_20 (4).html

Thiswe will do to them; we will even let them live, lest wrath be upon us, because of the oath which we sware
unto them.
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Thiswe will do to them; we will even let them live, lest wrath be upon us, because of the oath which we sware
unto them.
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Thiswe will do to them; we will even let them live, lest wrath be upon us, because of the oath which we sware
unto them.
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06_JOS 09:20 Thiswe will do to them; we wilI%a?RttRefiR 1est wrath be upon us, because of the oath
which we sware unto them.
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Did not Achan the son of Zerah commit a trespass in the accursed thing, and wrath fell on all the congregation of
Israel? and that man perished not aonein hisiniquity.
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Did not Achan the son of Zerah commit a trespass in the accursed thing, and wrath fell on all the congregation of
Israel? and that man perished not aonein hisiniquity.
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Did not Achan the son of Zerah commit a trespass in the accursed thing, and wrath fell on all the congregation of
Israel? and that man perished not aonein hisiniquity.
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Did not Achan the son of Zerah commit a trespass in the accursed thing, and wrath fell on all the congregation of
Israel? and that man perished not aonein hisiniquity.
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Did not Achan the son of Zerah commit a trespass in the accursed thing, and wrath fell on all the congregation of
Israel? and that man perished not aonein hisiniquity.
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06_JOS 22:20 Did not Achan the 22_SON_of Z&alParrr%¥Bpass in the accursed thing, and wrath fell on all
the congregation of Israel? and that man perished not alone in hisiniquity.
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Because thou obeyedst not the voice of the LORD, nor executedst his fierce wrath upon Amalek, therefore hath
the LORD done this thing unto thee this day.
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Because thou obeyedst not the voice of the LORD, nor executedst his fierce wrath upon Amalek, therefore hath
the LORD done this thing unto thee this day.
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Because thou obeyedst not the voice of the LORD, nor executedst his fierce wrath upon Amalek, therefore hath
the LORD done this thing unto thee this day.
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Because thou obeyedst not the voice of the LORD, nor executedst his fierce wrath upon Amalek, therefore hath
the LORD done this thing unto thee this day.
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Because thou obeyedst not the voice of the LORD, nor executedst his fierce wrath upon Amalek, therefore hath
the LORD done this thing unto thee this day.
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09_1SA_28:18 Because thou obeyedst not the VBred df tRE-LSRIF! nor executedst his fierce wrath upon Amalek,
therefore hath the LORD done this thing unto thee this day.
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And if so be that the king's wrath arise, and he say unto thee, Wherefore approached ye so nigh unto the city when
ye did fight? knew ye not that they would shoot from the wall?
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And if so be that the king's wrath arise, and he say unto thee, Wherefore approached ye so nigh unto the city when
ye did fight? knew ye not that they would shoot from the wall?
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And if so be that the king's wrath arise, and he say unto thee, Wherefore approached ye so nigh unto the city when
ye did fight? knew ye not that they would shoot from the wall?
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And if so be that the king's wrath arise, and he say unto thee, Wherefore approached ye so nigh unto the city when
ye did fight? knew ye not that they would shoot from the wall?
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And if so be that the king's wrath arise, and he say unto thee, Wherefore approached ye so nigh unto the city when
ye did fight? knew ye not that they would shoot from the wall?
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10 2SA_11:20 And if so be that the king's wrath St ahtH38 -84 unto thee, Wherefore approached ye so nigh
unto the city when ye did fight? knew ye not that they would shoot from the wall?
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Go ye, inquire of the LORD for me, and for the people, and for all Judah, concerning the words of this book that is
found: for great [is] the wrath of the LORD that is kindled against us, because our fathers have not hearkened unto
the words of this book, to do according unto all that which iswritten concerning us.
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Go ye, inquire of the LORD for me, and for the people, and for all Judah, concerning the words of this book that is
found: for great [is] the wrath of the LORD that is kindled against us, because our fathers have not hearkened unto
the words of this book, to do according unto all that which iswritten concerning us.
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Go ye, inquire of the LORD for me, and for the people, and for all Judah, concerning the words of this book that is
found: for great [is] the wrath of the LORD that is kindled against us, because our fathers have not hearkened unto
the words of this book, to do according unto all that which iswritten concerning us.
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Go ye, inquire of the LORD for me, and for the people, and for all Judah, concerning the words of this book that is
found: for great [is] the wrath of the LORD that is kindled against us, because our fathers have not hearkened unto
the words of this book, to do according unto all that which iswritten concerning us.
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Go ye, inquire of the LORD for me, and for the people, and for all Judah, concerning the words of this book that is
found: for great [is] the wrath of the LORD that is kindled against us, because our fathers have not hearkened unto
the words of this book, to do according unto all that which iswritten concerning us.
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12 2K|_22:13 Go ye, inquire of the LORD for nh&-at-f8r-ii18bple, and for all Judah, concerning the words of
this book that is found: for great [is] the wrath of the LORD that is kindled against us, because our fathers have
not hearkened unto the words of this book, to do according unto all that which is written concerning us.
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Because they have forsaken me, and have burned incense unto other gods, that they might provoke me to anger
with al the works of their hands; therefore my wrath shall be kindled against this place, and shall not be
guenched.
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Because they have forsaken me, and have burned incense unto other gods, that they might provoke me to anger

with al the works of their hands; therefore my wrath shall be kindled against this place, and shall not be
guenched.
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Because they have forsaken me, and have burned incense unto other gods, that they might provoke me to anger
with al the works of their hands; therefore my wrath shall be kindled against this place, and shall not be
guenched.
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Because they have forsaken me, and have burned incense unto other gods, that they might provoke me to anger
with al the works of their hands; therefore my wrath shall be kindled against this place, and shall not be
guenched.
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Because they have forsaken me, and have burned incense unto other gods, that they might provoke me to anger

with al the works of their hands; therefore my wrath shall be kindled against this place, and shall not be
guenched.
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12 2K|_22:17 Because they have forsaken me, afaHe@ bl hhcense unto other gods, that they might provoke
me to anger with all the works of their hands; therefore my wrath shall be kindled against this place, and shall not
be quenched.
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Notwithstanding the LORD turned not from the fierceness of his great wrath, wherewith his anger was kindled
against Judah, because of al the provocations that Manasseh had provoked him withal.
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Notwithstanding the LORD turned not from the fierceness of his great wrath, wherewith his anger was kindled
against Judah, because of al the provocations that Manasseh had provoked him withal.
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Notwithstanding the LORD turned not from the fierceness of his great wrath, wherewith his anger was kindled
against Judah, because of al the provocations that Manasseh had provoked him withal.
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Notwithstanding the LORD turned not from the fierceness of his great wrath, wherewith his anger was kindled
against Judah, because of al the provocations that Manasseh had provoked him withal.


http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_23/12_2KI_23_26/12_2KI_23_26.pdf

Verse Studies12 2K1 23 26 12_2KI_23_26 (6).html

Notwithstanding the LORD turned not from the fierceness of his great wrath, wherewith his anger was kindled
against Judah, because of al the provocations that Manasseh had provoked him withal.
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12 2K|_23:26 Notwithstanding the LORD turnet?rdftrom 2 iérceness of his great wrath, wherewith his anger
was kindled against Judah, because of all the provocations that Manasseh had provoked him withal.



Photo JPG 13 1CH 27 24 13_1CH_27_24 (2)-html

Joab the son of Zeruiah began to number, but he finished not, because there fell wrath for it against Israel; neither
was the number put in the account of the chronicles of king David.
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Joab the son of Zeruiah began to number, but he finished not, because there fell wrath for it against Israel; neither
was the number put in the account of the chronicles of king David.
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Joab the son of Zeruiah began to number, but he finished not, because there fell wrath for it against Israel; neither
was the number put in the account of the chronicles of king David.
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Joab the son of Zeruiah began to number, but he finished not, because there fell wrath for it against Israel; neither
was the number put in the account of the chronicles of king David.
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Joab the son of Zeruiah began to number, but he finished not, because there fell wrath for it against Israel; neither
was the number put in the account of the chronicles of king David.


http://www.ebibleverses.com/13_1CH/13_1CH_27/13_1CH_27_24/right.html

13 1CH_27:24 Joab the 22_ SON_of Zeruiah beght tddraisé-"BOt he finished not, because there fell wrath for it
against Israel; neither was the number put in the account of the chronicles of king David.
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And when the LORD saw that they humbled themselves, the word of the LORD came to Shemaiah, saying, They
have humbled themselves; [therefore] | will not destroy them, but | will grant them some deliverance; and my
wrath shall not be poured out upon Jerusalem by the hand of Shishak.
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And when the LORD saw that they humbled themselves, the word of the LORD came to Shemaiah, saying, They
have humbled themselves; [therefore] | will not destroy them, but | will grant them some deliverance; and my
wrath shall not be poured out upon Jerusalem by the hand of Shishak.
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And when the LORD saw that they humbled themselves, the word of the LORD came to Shemaiah, saying, They
have humbled themselves; [therefore] | will not destroy them, but | will grant them some deliverance; and my
wrath shall not be poured out upon Jerusalem by the hand of Shishak.
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And when the LORD saw that they humbled themselves, the word of the LORD came to Shemaiah, saying, They
have humbled themselves; [therefore] | will not destroy them, but | will grant them some deliverance; and my
wrath shall not be poured out upon Jerusalem by the hand of Shishak.
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And when the LORD saw that they humbled themselves, the word of the LORD came to Shemaiah, saying, They
have humbled themselves; [therefore] | will not destroy them, but | will grant them some deliverance; and my
wrath shall not be poured out upon Jerusalem by the hand of Shishak.
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14 2CH_12:07 And when the LORD saw that théy4Sibfed fHéfbel ves, the word of the LORD cameto
Shemaiah, saying, They have humbled themselves; [therefore] | will not destroy them, but | will grant them some
deliverance; and my wrath shall not be poured out upon Jerusalem by the hand of Shishak.
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And when he humbled himself, the wrath of the LORD turned from him, that he would not destroy [him]
altogether: and also in Judah things went well.
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And when he humbled himself, the wrath of the LORD turned from him, that he would not destroy [him]
altogether: and also in Judah things went well.
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And when he humbled himself, the wrath of the LORD turned from him, that he would not destroy [him]
altogether: and also in Judah things went well.


http://www.ebibleverses.com/14_2CH/14_2CH_12/14_2CH_12_12/14_2CH_12_12.mp4

PDF Photo 14 2CH 12 12 14_2CH_12_12 (5)-html

And when he humbled himself, the wrath of the LORD turned from him, that he would not destroy [him]
altogether: and also in Judah things went well.
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And when he humbled himself, the wrath of the LORD turned from him, that he would not destroy [him]
altogether: and also in Judah things went well.
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14 2CH_12:12 And when he humbled himself, e B XHETDRD turned from him, that he would not
destroy [him] altogether: and also in Judah things went well.
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And Jehu the son of Hanani the seer went out to meet him, and said to king Jehoshaphat, Shouldest thou help the
ungodly, and love them that hate the LORD? therefore [is] wrath upon thee from before the LORD.
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And Jehu the son of Hanani the seer went out to meet him, and said to king Jehoshaphat, Shouldest thou help the
ungodly, and love them that hate the LORD? therefore [is] wrath upon thee from before the LORD.
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And Jehu the son of Hanani the seer went out to meet him, and said to king Jehoshaphat, Shouldest thou help the
ungodly, and love them that hate the LORD? therefore [is] wrath upon thee from before the LORD.
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And Jehu the son of Hanani the seer went out to meet him, and said to king Jehoshaphat, Shouldest thou help the
ungodly, and love them that hate the LORD? therefore [is] wrath upon thee from before the LORD.
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And Jehu the son of Hanani the seer went out to meet him, and said to king Jehoshaphat, Shouldest thou help the
ungodly, and love them that hate the LORD? therefore [is] wrath upon thee from before the LORD.
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14 2CH_19:02 And Jehu the 22 SON_of Hanahf-th& Sedwat Bk to meet him, and said to king Jehoshaphat,
Shouldest thou help the ungodly, and love them that hate the LORD? therefore [is] wrath upon thee from before
the LORD.



Photo JPG 14 2CH 19 10 14_2CH_19_10 (2)-htm

And what cause soever shall come to you of your brethren that dwell in their cities, between blood and blood,
between law and commandment, statutes and judgments, ye shall even warn them that they trespass not against
the LORD, and [so] wrath come upon you, and upon your brethren: this do, and ye shall not trespass.
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And what cause soever shall come to you of your brethren that dwell in their cities, between blood and blood,
between law and commandment, statutes and judgments, ye shall even warn them that they trespass not against
the LORD, and [so] wrath come upon you, and upon your brethren: this do, and ye shall not trespass.
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And what cause soever shall come to you of your brethren that dwell in their cities, between blood and blood,
between law and commandment, statutes and judgments, ye shall even warn them that they trespass not against
the LORD, and [so] wrath come upon you, and upon your brethren: this do, and ye shall not trespass.
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And what cause soever shall come to you of your brethren that dwell in their cities, between blood and blood,
between law and commandment, statutes and judgments, ye shall even warn them that they trespass not against
the LORD, and [so] wrath come upon you, and upon your brethren: this do, and ye shall not trespass.
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And what cause soever shall come to you of your brethren that dwell in their cities, between blood and blood,
between law and commandment, statutes and judgments, ye shall even warn them that they trespass not against
the LORD, and [so] wrath come upon you, and upon your brethren: this do, and ye shall not trespass.
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14 2CH_19:10 And what cause soever shall corfef-¥bd dAPdtiMbrethren that dwell in their cities, between blood
and blood, between law and commandment, statutes and judgments, ye shall even warn them that they trespass not
against the LORD, and [so] wrath come upon you, and upon your brethren: this do, and ye shall not trespass.
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And they left the house of the LORD God of their fathers, and served groves and idols: and wrath came upon
Judah and Jerusalem for this their trespass.
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And they left the house of the LORD God of their fathers, and served groves and idols: and wrath came upon
Judah and Jerusalem for this their trespass.
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And they left the house of the LORD God of their fathers, and served groves and idols: and wrath came upon
Judah and Jerusalem for this their trespass.


http://www.ebibleverses.com/14_2CH/14_2CH_24/14_2CH_24_18/14_2CH_24_18.mp4

PDF Photo 14 2CH 24 18 14_2CH_24_18 (5).html

And they left the house of the LORD God of their fathers, and served groves and idols: and wrath came upon
Judah and Jerusalem for this their trespass.
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And they left the house of the LORD God of their fathers, and served groves and idols: and wrath came upon
Judah and Jerusalem for this their trespass.
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14 2CH_24:18 And they left the house of the LEREFBetfef 8&Pkathers, and served groves and idols; and wrath
came upon Judah and Jerusalem for this their trespass.
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Now hear me therefore, and deliver the captives again, which ye have taken captive of your brethren: for the fierce
wrath of the LORD [is] upon you.


http://www.ebibleverses.com/14_2CH/14_2CH_28/14_2CH_28_11/14_2CH_28_11.jpg

Audio Play 14 2CH 28 11 14_2CH_28_11 (3).htm

Now hear me therefore, and deliver the captives again, which ye have taken captive of your brethren: for the fierce
wrath of the LORD [is] upon you.
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Now hear me therefore, and deliver the captives again, which ye have taken captive of your brethren: for the fierce
wrath of the LORD [is] upon you.
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Now hear me therefore, and deliver the captives again, which ye have taken captive of your brethren: for the fierce
wrath of the LORD [is] upon you.
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Now hear me therefore, and deliver the captives again, which ye have taken captive of your brethren: for the fierce
wrath of the LORD [is] upon you.
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14 2CH_28:11 Now hear me therefore, and del e eZpti/eRBain, which ye have taken captive of your
brethren: for the fierce wrath of the LORD [is] upon you.
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And said unto them, Y e shall not bring in the captives hither: for whereas we have offended against the LORD
[already], yeintend to add [more] to our sins and to our trespass: for our trespass is great, and [there ig] fierce
wrath against Isragl.
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And said unto them, Y e shall not bring in the captives hither: for whereas we have offended against the LORD
[already], yeintend to add [more] to our sins and to our trespass: for our trespass is great, and [there ig] fierce
wrath against Isragl.
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And said unto them, Y e shall not bring in the captives hither: for whereas we have offended against the LORD
[already], yeintend to add [more] to our sins and to our trespass: for our trespass is great, and [there ig] fierce
wrath against Isragl.
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And said unto them, Y e shall not bring in the captives hither: for whereas we have offended against the LORD
[already], yeintend to add [more] to our sins and to our trespass: for our trespass is great, and [there ig] fierce
wrath against Isragl.
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And said unto them, Y e shall not bring in the captives hither: for whereas we have offended against the LORD
[already], yeintend to add [more] to our sins and to our trespass: for our trespass is great, and [there ig] fierce
wrath against Isragl.
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14 2CH_28:13 And said unto them, Y e shall notbdf§'id 8rdTatVves hither: for whereas we have offended
against the LORD [already], ye intend to add [more] to our sins and to our trespass. for our trespassis great, and
[thereis] fierce wrath against Israel.
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Wherefore the wrath of the LORD was upon Judah and Jerusalem, and he hath delivered them to trouble, to
astonishment, and to hissing, as ye see with your eyes.
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Wherefore the wrath of the LORD was upon Judah and Jerusalem, and he hath delivered them to trouble, to
astonishment, and to hissing, as ye see with your eyes.
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Wherefore the wrath of the LORD was upon Judah and Jerusalem, and he hath delivered them to trouble, to
astonishment, and to hissing, as ye see with your eyes.
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Wherefore the wrath of the LORD was upon Judah and Jerusalem, and he hath delivered them to trouble, to
astonishment, and to hissing, as ye see with your eyes.
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Wherefore the wrath of the LORD was upon Judah and Jerusalem, and he hath delivered them to trouble, to
astonishment, and to hissing, as ye see with your eyes.
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14 2CH_29:08 Wherefore the wrath of the LORD-R/28 1o 3iti8H and Jerusalem, and he hath delivered them to
trouble, to astonishment, and to hissing, as ye see with your eyes.
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Now [it is] in mine heart to make a covenant with the LORD God of Isragl, that his fierce wrath may turn away
from us.
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Now [it is] in mine heart to make a covenant with the LORD God of Isragl, that his fierce wrath may turn away
from us.
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Now [it is] in mine heart to make a covenant with the LORD God of Isragl, that his fierce wrath may turn away
from us.
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Now [it is] in mine heart to make a covenant with the LORD God of Isragl, that his fierce wrath may turn away
from us.


http://www.ebibleverses.com/14_2CH/14_2CH_29/14_2CH_29_10/14_2CH_29_10.pdf

Verse Studies14 2CH 29 10 14_2CH_29_10 (6).html

Now [it is] in mine heart to make a covenant with the LORD God of Isragl, that his fierce wrath may turn away
from us.
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14 2CH_29:10 Now [it is] in mine heart to makkatoter@at &i¥H'the LORD God of Isragl, that his fierce wrath
may turn away from us.
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Now be ye not stiffnecked, as your fathers [were, but] yield yourselves unto the LORD, and enter into his
sanctuary, which he hath sanctified for ever: and serve the LORD your God, that the fierceness of hiswrath may

turn away from you.
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Now be ye not stiffnecked, as your fathers [were, but] yield yourselves unto the LORD, and enter into his
sanctuary, which he hath sanctified for ever: and serve the LORD your God, that the fierceness of hiswrath may
turn away from you.
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Now be ye not stiffnecked, as your fathers [were, but] yield yourselves unto the LORD, and enter into his
sanctuary, which he hath sanctified for ever: and serve the LORD your God, that the fierceness of hiswrath may

turn away from you.
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Now be ye not stiffnecked, as your fathers [were, but] yield yourselves unto the LORD, and enter into his
sanctuary, which he hath sanctified for ever: and serve the LORD your God, that the fierceness of hiswrath may

turn away from you.
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Now be ye not stiffnecked, as your fathers [were, but] yield yourselves unto the LORD, and enter into his
sanctuary, which he hath sanctified for ever: and serve the LORD your God, that the fierceness of hiswrath may
turn away from you.
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14 2CH_30:08 Now be ye not stiffnecked, as yotr#2HerORR but] yield yourselves unto the LORD, and enter
into his sanctuary, which he hath sanctified for ever: and serve the LORD your God, that the fierceness of his
wrath may turn away from you.
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But Hezekiah rendered not again according to the benefit [done] unto him; for his heart was lifted up: therefore
there was wrath upon him, and upon Judah and Jerusalem.
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But Hezekiah rendered not again according to the benefit [done] unto him; for his heart was lifted up: therefore
there was wrath upon him, and upon Judah and Jerusalem.
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14 2CH_32:25 But Hezekiah rendered not agai hbecortit iy £3 1HiE'benefit [done] unto him; for his heart was lifted
up: therefore there was wrath upon him, and upon Judah and Jerusalem.
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Notwithstanding Hezekiah humbled himself for the pride of his heart, [both] he and the inhabitants of Jerusalem,
so that the wrath of the LORD came not upon them in the days of Hezekiah.
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14 2CH_32:26 Notwithstanding Hezekiah humbfled hitngé3OPYRE pride of his heart, [both] he and the
inhabitants of Jerusalem, so that the wrath of the LORD came not upon them in the days of Hezekiah.



Photo JPG 14 2CH 34 21 14_2CH_34_21 (2).html

Go, inquire of the LORD for me, and for them that are left in Israel and in Judah, concerning the words of the
book that isfound: for great [is] the wrath of the LORD that is poured out upon us, because our fathers have not
kept the word of the LORD, to do after all that iswritten in this book.
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14 2CH_34:21 Go, inquire of the LORD for mé“af¢tortherh B3 are left in Isragl and in Judah, concerning the
words of the book that is found: for great [is] the wrath of the LORD that is poured out upon us, because our
fathers have not kept the word of the LORD, to do after all that iswritten in this book.
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Because they have forsaken me, and have burned incense unto other gods, that they might provoke me to anger
with all the works of their hands; therefore my wrath shall be poured out upon this place, and shall not be
guenched.
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with all the works of their hands; therefore my wrath shall be poured out upon this place, and shall not be
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14 2CH_34:25 Because they have forsaken mel4nd HavdbdhBHhcense unto other gods, that they might
provoke me to anger with al the works of their hands; therefore my wrath shall be poured out upon this place, and
shall not be quenched.
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But they mocked the messengers of God, and despised his words, and misused his prophets, until the wrath of the
LORD arose against his people, till [there was] no remedy.
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14 2CH_36:16 But they mocked the messenger&b2€0e38ntfdd&ised his words, and misused his prophets, until
the wrath of the LORD arose against his people, till [there was] no remedy.
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But after that our fathers had provoked the God of heaven unto wrath, he gave them into the hand of
Nebuchadnezzar the king of Babylon, the Chaldean, who destroyed this house, and carried the people away into
Babylon.
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But after that our fathers had provoked the God of heaven unto wrath, he gave them into the hand of

Nebuchadnezzar the king of Babylon, the Chaldean, who destroyed this house, and carried the people away into
Babylon.
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But after that our fathers had provoked the God of heaven unto wrath, he gave them into the hand of
Nebuchadnezzar the king of Babylon, the Chaldean, who destroyed this house, and carried the people away into
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But after that our fathers had provoked the God of heaven unto wrath, he gave them into the hand of

Nebuchadnezzar the king of Babylon, the Chaldean, who destroyed this house, and carried the people away into
Babylon.
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15 EZR_05:12 But after that our fathers had prévekéFi8-E8d"BP heaven unto wrath, he gave them into the hand
of Nebuchadnezzar the king of Babylon, the Chaldean, who destroyed this house, and carried the people away into
Babylon.
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Whatsoever is commanded by the God of heaven, let it be diligently done for the house of the God of heaven: for
why should there be wrath against the realm of the king and his sons?
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15 EZR_07:23 Whatsoever is commanded by the-&éRef hezt/BHM et it be diligently done for the house of the God
of heaven: for why should there be wrath against the realm of the king and his sons?
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For | was ashamed to require of the king a band of soldiers and horsemen to help us against the enemy in the way:
because we had spoken unto the king, saying, The hand of our God [is] upon all them for good that seek him; but
his power and hiswrath [is] against al them that forsake him.
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For | was ashamed to require of the king a band of soldiers and horsemen to help us against the enemy in the way:
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15 EZR_08:22 For | was ashamed to require of tAeiiRg®Aad 8t sol diers and horsemen to help us against the
enemy in the way: because we had spoken unto the king, saying, The hand of our God [is] upon all them for good
that seek him; but his power and his wrath [is] against all them that forsake him.
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Let now our rulers of all the congregation stand, and let all them which have taken strange wivesin our cities
come at appointed times, and with them the elders of every city, and the judges thereof, until the fierce wrath of
our God for this matter be turned from us.
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Let now our rulers of all the congregation stand, and let all them which have taken strange wivesin our cities

come at appointed times, and with them the elders of every city, and the judges thereof, until the fierce wrath of
our God for this matter be turned from us.
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Let now our rulers of all the congregation stand, and let all them which have taken strange wivesin our cities

come at appointed times, and with them the elders of every city, and the judges thereof, until the fierce wrath of
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15 EZR_10:14 Let now our rulers of all the congregaffon&AAd @ hd Iet all them which have taken strange wives
in our cities come at appointed times, and with them the elders of every city, and the judges thereof, until the
fierce wrath of our God for this matter be turned from us.
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Did not your fathers thus, and did not our God bring all this evil upon us, and upon this city? yet ye bring more
wrath upon Israel by profaning the sabbath.
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Did not your fathers thus, and did not our God bring all this evil upon us, and upon this city? yet ye bring more
wrath upon Israel by profaning the sabbath.
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Did not your fathers thus, and did not our God bring all this evil upon us, and upon this city? yet ye bring more
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Did not your fathers thus, and did not our God bring all this evil upon us, and upon this city? yet ye bring more
wrath upon Israel by profaning the sabbath.
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16_NEH_13:18 Did not your fathers thus, and dt&-Nt'dut G5 Mg all this evil upon us, and upon this city? yet
ye bring more wrath upon Israel by profaning the sabbath.
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[Likewise] shall the ladies of Persiaand Media say this day unto all the king's princes, which have heard of the
deed of the queen. Thus [shall there arise] too much contempt and wrath.
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deed of the queen. Thus [shall there arise] too much contempt and wrath.
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[Likewise] shall the ladies of Persiaand Media say this day unto all the king's princes, which have heard of the
deed of the queen. Thus [shall there arise] too much contempt and wrath.
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17 EST _01:18 [Likewise] shall the ladies of Petdaant-RAedBi¥ this day unto all the king's princes, which have
heard of the deed of the queen. Thus [shall there arise] too much contempt and wrath.
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After these things, when the wrath of king Ahasuerus was appeased, he remembered Vashti, and what she had
done, and what was decreed against her.
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After these things, when the wrath of king Ahasuerus was appeased, he remembered Vashti, and what she had
done, and what was decreed against her.
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After these things, when the wrath of king Ahasuerus was appeased, he remembered Vashti, and what she had
done, and what was decreed against her.
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After these things, when the wrath of king Ahasuerus was appeased, he remembered Vashti, and what she had
done, and what was decreed against her.
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After these things, when the wrath of king Ahasuerus was appeased, he remembered Vashti, and what she had
done, and what was decreed against her.
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17 EST_02:01 After these things, when the wrath- & KiAPAN818 us was appeased, he remembered Vashti, and
what she had done, and what was decreed against her.
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And when Haman saw that Mordecai bowed not, nor did him reverence, then was Haman full of wrath.
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And when Haman saw that Mordecai bowed not, nor did him reverence, then was Haman full of wrath.
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And when Haman saw that Mordecai bowed not, nor did him reverence, then was Haman full of wrath.
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And when Haman saw that Mordecai bowed not, nor did him reverence, then was Haman full of wrath.
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17 EST_03:05 And when Haman saw that Mordée5 S e Adt Mor did him reverence, then was Haman full of
wrath.
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And the king arising from the banquet of wine in his wrath [went] into the palace garden: and Haman stood up to
make request for hislife to Esther the queen; for he saw that there was evil determined against him by the king.


http://www.ebibleverses.com/17_EST/17_EST_07/17_EST_07_07/17_EST_07_07.jpg

Audio Play 17 EST 07 07 17_EST_07_07 (3).html

And the king arising from the banquet of wine in his wrath [went] into the palace garden: and Haman stood up to
make request for hislife to Esther the queen; for he saw that there was evil determined against him by the king.


http://www.ebibleverses.com/17_EST/17_EST_07/17_EST_07_07/17_EST_07_07.mp3

17 EST 07 07 17_EST_07_07 (4).html

And the king arising from the banquet of wine in his wrath [went] into the palace garden: and Haman stood up to
make request for hislife to Esther the queen; for he saw that there was evil determined against him by the king.
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And the king arising from the banquet of wine in his wrath [went] into the palace garden: and Haman stood up to
make request for hislife to Esther the queen; for he saw that there was evil determined against him by the king.
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And the king arising from the banquet of wine in his wrath [went] into the palace garden: and Haman stood up to
make request for hislife to Esther the queen; for he saw that there was evil determined against him by the king.
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17 EST_07:07 And the king arising from the baadet b s wrath [went] into the palace garden: and
Haman stood up to make request for hislife to Esther the queen; for he saw that there was evil determined against
him by the king.
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So they hanged Haman on the gallows that he had prepared for Mordecai. Then was the king's wrath pacified.
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So they hanged Haman on the gallows that he had prepared for Mordecai. Then was the king's wrath pacified.
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So they hanged Haman on the gallows that he had prepared for Mordecai. Then was the king's wrath pacified.
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So they hanged Haman on the gallows that he had prepared for Mordecai. Then was the king's wrath pacified.
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So they hanged Haman on the gallows that he had prepared for Mordecai. Then was the king's wrath pacified.
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17_EST_07:10 So they hanged Haman on the galfeftH3f-HEHEbrepared for Mordecai. Then was the king's
wrath pacified.
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For wrath killeth the foolish man, and envy slayeth the silly one.
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For wrath killeth the foolish man, and envy slayeth the silly one.
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For wrath killeth the foolish man, and envy slayeth the silly one.
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For wrath killeth the foolish man, and envy slayeth the silly one.
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For wrath killeth the foolish man, and envy slayeth the silly one.
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18 JOB_05:02 For wrath killeth the foolish mari8al®8nly-82/%H the silly one.



Photo JPG 18 JOB 14 13 18_JOB_14_13 (2).html

O that thou wouldest hide me in the grave, that thou wouldest keep me secret, until thy wrath be past, that thou
wouldest appoint me a set time, and remember me!
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O that thou wouldest hide me in the grave, that thou wouldest keep me secret, until thy wrath be past, that thou
wouldest appoint me a set time, and remember me!
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O that thou wouldest hide me in the grave, that thou wouldest keep me secret, until thy wrath be past, that thou
wouldest appoint me a set time, and remember me!
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O that thou wouldest hide me in the grave, that thou wouldest keep me secret, until thy wrath be past, that thou
wouldest appoint me a set time, and remember me!
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O that thou wouldest hide me in the grave, that thou wouldest keep me secret, until thy wrath be past, that thou
wouldest appoint me a set time, and remember me!
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18 JOB_14:13 O that thou wouldest hide me inthe’ Q2w tHa 8L wouldest keep me secret, until thy wrath be
past, that thou wouldest appoint me a set time, and remember me!
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He teareth [me] in hiswrath, who hateth me: he gnasheth upon me with his teeth; mine enemy sharpeneth his eyes
upon me.
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He teareth [me] in hiswrath, who hateth me: he gnasheth upon me with his teeth; mine enemy sharpeneth his eyes
upon me.
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He teareth [me] in hiswrath, who hateth me: he gnasheth upon me with his teeth; mine enemy sharpeneth his eyes
upon me.
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He teareth [me] in hiswrath, who hateth me: he gnasheth upon me with his teeth; mine enemy sharpeneth his eyes
upon me.
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He teareth [me] in hiswrath, who hateth me: he gnasheth upon me with his teeth; mine enemy sharpeneth his eyes
upon me.
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18 JOB_16:09 He teareth [me] in his wrath, whtPhaidiHeCReEPasheth upon me with his teeth; mine enemy
sharpeneth his eyes upon me.
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He hath also kindled his wrath against me, and he counteth me unto him as [one of] his enemies.
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He hath also kindled his wrath against me, and he counteth me unto him as [one of] his enemies.
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He hath also kindled his wrath against me, and he counteth me unto him as [one of] his enemies.
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He hath also kindled his wrath against me, and he counteth me unto him as [one of] his enemies.
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He hath also kindled his wrath against me, and he counteth me unto him as [one of] his enemies.
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18 JOB_19:11 He hath also kindled his wrath ag2iSPad2atd- i tounteth me unto him as [one of] his enemies.
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Be ye afraid of the sword: for wrath [bringeth] the punishments of the sword, that ye may know [thereis] a
judgment.
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Be ye afraid of the sword: for wrath [bringeth] the punishments of the sword, that ye may know [thereis] a
judgment.
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Be ye afraid of the sword: for wrath [bringeth] the punishments of the sword, that ye may know [thereis] a
judgment.
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Be ye afraid of the sword: for wrath [bringeth] the punishments of the sword, that ye may know [thereis] a
judgment.
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Be ye afraid of the sword: for wrath [bringeth] the punishments of the sword, that ye may know [thereis] a
judgment.
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18 JOB_19:29 Be ye afraid of the sword: for widH [firgetti-fi@buni shments of the sword, that ye may know
[there ig] ajudgment.
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[When] heisabout to fill hisbelly, [God] shall cast the fury of hiswrath upon him, and shall rain [it] upon him
while heis eating.
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[When] heisabout to fill hisbelly, [God] shall cast the fury of hiswrath upon him, and shall rain [it] upon him
while heis eating.
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[When] heisabout to fill hisbelly, [God] shall cast the fury of hiswrath upon him, and shall rain [it] upon him
while heis eating.
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[When] heisabout to fill hisbelly, [God] shall cast the fury of hiswrath upon him, and shall rain [it] upon him
while heis eating.
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[When] heisabout to fill hisbelly, [God] shall cast the fury of hiswrath upon him, and shall rain [it] upon him
while heis eating.
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18 JOB_20:23 [When] heis about to fill his bellf-fEBef 4 & the fury of hiswrath upon him, and shall rain
[it] upon him while heis eating.
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The increase of his house shall depart, [and his goods] shall flow away in the day of hiswrath.


http://www.ebibleverses.com/18_JOB/18_JOB_20/18_JOB_20_28/18_JOB_20_28.jpg

Audio Play 18 JOB 20 28 18_JOB_20_28 (3).htm|

The increase of his house shall depart, [and his goods] shall flow away in the day of hiswrath.
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The increase of his house shall depart, [and his goods] shall flow away in the day of hiswrath.


http://www.ebibleverses.com/18_JOB/18_JOB_20/18_JOB_20_28/18_JOB_20_28.mp4

PDF Photo 18 JOB 20 28 18_JOB_20_28 (5).htmi

The increase of his house shall depart, [and his goods] shall flow away in the day of hiswrath.
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The increase of his house shall depart, [and his goods] shall flow away in the day of hiswrath.
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18 JOB_20:28 The increase of his house shall dépal?BaftHA:YB0ds] shall flow away in the day of hiswrath.
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His eyes shall see his destruction, and he shall drink of the wrath of the Almighty.
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His eyes shall see his destruction, and he shall drink of the wrath of the Almighty.
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His eyes shall see his destruction, and he shall drink of the wrath of the Almighty.
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His eyes shall see his destruction, and he shall drink of the wrath of the Almighty.
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His eyes shall see his destruction, and he shall drink of the wrath of the Almighty.
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18 JOB_21:20 His eyes shall see his destructiot3arf Re’hd P &Rk of the wrath of the Almighty.



Photo JPG 18 JOB 21 30 18_JOB_21 30 (2).html

That the wicked is reserved to the day of destruction? they shall be brought forth to the day of wrath.
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That the wicked is reserved to the day of destruction? they shall be brought forth to the day of wrath.
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That the wicked is reserved to the day of destruction? they shall be brought forth to the day of wrath.
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That the wicked is reserved to the day of destruction? they shall be brought forth to the day of wrath.
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That the wicked is reserved to the day of destruction? they shall be brought forth to the day of wrath.
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18 JOB_21:30 That the wicked is reserved to thPedy ot HestRfA4T8n? they shall be brought forth to the day of
wrath.
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Then was kindled the wrath of Elihu the son of Barachel the Buzite, of the kindred of Ram: against 18 JOB_was
his wrath kindled, because he justified himself rather than God.
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Then was kindled the wrath of Elihu the son of Barachel the Buzite, of the kindred of Ram: against 18 JOB_was
his wrath kindled, because he justified himself rather than God.
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Then was kindled the wrath of Elihu the son of Barachel the Buzite, of the kindred of Ram: against 18 JOB_was
his wrath kindled, because he justified himself rather than God.
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Then was kindled the wrath of Elihu the son of Barachel the Buzite, of the kindred of Ram: against 18 JOB_was
his wrath kindled, because he justified himself rather than God.
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Then was kindled the wrath of Elihu the son of Barachel the Buzite, of the kindred of Ram: against 18 JOB_was
his wrath kindled, because he justified himself rather than God.
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18 JOB_32:02 Then was kindled the wrath of Etfhd 93283t Barachel the Buzite, of the kindred of Ram:
against 18 JOB_was hiswrath kindled, because he justified himself rather than God.
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Also against histhree friends was his wrath kindled, because they had found no answer, and [yet] had condemned
Job.
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Also against histhree friends was his wrath kindled, because they had found no answer, and [yet] had condemned
Job.
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Also against histhree friends was his wrath kindled, because they had found no answer, and [yet] had condemned
Job.
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Also against histhree friends was his wrath kindled, because they had found no answer, and [yet] had condemned
Job.
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Also against histhree friends was his wrath kindled, because they had found no answer, and [yet] had condemned
Job.
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18 JOB_32:03 Also against his three friends waShiORrafh-RAABY, because they had found no answer, and [yet]
had condemned Job.
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When Elihu saw that [there was] no answer in the mouth of [these] three men, then his wrath was kindled.
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When Elihu saw that [there was] no answer in the mouth of [these] three men, then his wrath was kindled.
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When Elihu saw that [there was] no answer in the mouth of [these] three men, then his wrath was kindled.
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When Elihu saw that [there was] no answer in the mouth of [these] three men, then his wrath was kindled.
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When Elihu saw that [there was] no answer in the mouth of [these] three men, then his wrath was kindled.
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18 JOB_32:05 When Elihu saw that [there was]- e’ &7 tH8'mouth of [these] three men, then his wrath was
kindled.



Photo JPG 18 JOB 36 13 18_JOB_36_13 (2).html

But the hypocritesin heart heap up wrath: they cry not when he bindeth them.


http://www.ebibleverses.com/18_JOB/18_JOB_36/18_JOB_36_13/18_JOB_36_13.jpg

Audio Play 18 JOB 36 13 18 JOB_36_13 (3).html

But the hypocritesin heart heap up wrath: they cry not when he bindeth them.


http://www.ebibleverses.com/18_JOB/18_JOB_36/18_JOB_36_13/18_JOB_36_13.mp3

18 JOB 36 13 18 JOB_36_13 (4).html

But the hypocritesin heart heap up wrath: they cry not when he bindeth them.
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But the hypocritesin heart heap up wrath: they cry not when he bindeth them.
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But the hypocritesin heart heap up wrath: they cry not when he bindeth them.
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18 JOB_36:13 But the hypocrites in heart heap - #18tP &R ¥R not when he bindeth them.
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Because [thereis] wrath, [beware] lest he take thee away with [his] stroke: then a great ransom cannot deliver
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And it was [s0], that after the LORD had spoken these words unto Job, the LORD said to Eliphaz the Temanite,
My wrath is kindled against thee, and against thy two friends:. for ye have not spoken of me [the thing that is]
right, as my servant 18 JOB_[hath].
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The desire of the righteous [is] only good: [but] the expectation of the wicked [is] wrath.
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A man of great wrath shall suffer punishment: for if thou deliver [him], yet thou must do it again.
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A gift in secret pacifieth anger: and areward in the bosom strong wrath.
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Proud [and] haughty scorner [is] his name, who dealeth in proud wrath.
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Lest the LORD see [it], and it displease him, and he turn away his wrath from him.
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A stone [is] heavy, and the sand weighty; but afool's wrath [is] heavier than them both.
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A stone [is] heavy, and the sand weighty; but afool's wrath [is] heavier than them both.
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Wrath [ig] cruel, and anger [is] outrageous; but who [is] able to stand before envy?
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Scornful men bring a city into a snare: but wise [men] turn away wrath.
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Surely the churning of milk bringeth forth butter, and the wringing of the nose bringeth forth blood: so the forcing
of wrath bringeth forth strife.
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All his days also he eateth in darkness, and [he hath] much sorrow and wrath with his sickness.
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All his days also he eateth in darkness, and [he hath] much sorrow and wrath with his sickness.
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All his days also he eateth in darkness, and [he hath] much sorrow and wrath with his sickness.


http://www.ebibleverses.com/21_ECC/21_ECC_05/21_ECC_05_17/right.html

21 ECC 05:17 All hisdays also he eateth in d&&ﬂ@&?aﬂa—ﬂ'?efﬁﬂh] much sorrow and wrath with his sickness.
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Through the wrath of the LORD of hostsisthe land darkened, and the people shall be as the fuel of the fire: no
man shall spare his brother.
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Through the wrath of the LORD of hostsisthe land darkened, and the people shall be as the fuel of the fire: no
man shall spare his brother.


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_09/23_ISA_09_19/23_ISA_09_19.mp3

23 ISA 09 19 23 ISA_09_19 (4).html

Through the wrath of the LORD of hostsisthe land darkened, and the people shall be as the fuel of the fire: no
man shall spare his brother.
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Through the wrath of the LORD of hostsisthe land darkened, and the people shall be as the fuel of the fire: no
man shall spare his brother.
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Through the wrath of the LORD of hostsisthe land darkened, and the people shall be as the fuel of the fire: no
man shall spare his brother.


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_09/23_ISA_09_19/right.html

23 ISA_09:19 Through the wrath of the LORD &f-H5&s12 th& 4Rl darkened, and the people shall be asthe fuel of
the fire: no man shall spare his brother.
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I will send him against an hypocritical nation, and against the people of my wrath will | give him acharge, to take
the spoil, and to take the prey, and to tread them down like the mire of the streets.
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I will send him against an hypocritical nation, and against the people of my wrath will | give him acharge, to take
the spoil, and to take the prey, and to tread them down like the mire of the streets.
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I will send him against an hypocritical nation, and against the people of my wrath will | give him acharge, to take
the spoil, and to take the prey, and to tread them down like the mire of the streets.
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I will send him against an hypocritical nation, and against the people of my wrath will | give him acharge, to take
the spoil, and to take the prey, and to tread them down like the mire of the streets.
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I will send him against an hypocritical nation, and against the people of my wrath will | give him acharge, to take
the spoil, and to take the prey, and to tread them down like the mire of the streets.
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23 1SA_10:06 I will send him against an hypocr’rﬁeﬁ%&f’eﬁ?dﬁﬂ‘bgai nst the people of my wrath will | give him a
charge, to take the spoil, and to take the prey, and to tread them down like the mire of the streets.
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Behold, the day of the LORD cometh, cruel both with wrath and fierce anger, to lay the land desolate: and he shall
destroy the sinners thereof out of it.
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Behold, the day of the LORD cometh, cruel both with wrath and fierce anger, to lay the land desolate: and he shall
destroy the sinners thereof out of it.
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Behold, the day of the LORD cometh, cruel both with wrath and fierce anger, to lay the land desolate: and he shall
destroy the sinners thereof out of it.
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Behold, the day of the LORD cometh, cruel both with wrath and fierce anger, to lay the land desolate: and he shall
destroy the sinners thereof out of it.
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Behold, the day of the LORD cometh, cruel both with wrath and fierce anger, to lay the land desolate: and he shall
destroy the sinners thereof out of it.
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23 ISA_13:09 Behold, the day of the LORD corethe/erié-BotHith wrath and fierce anger, to lay the land
desolate: and he shall destroy the sinners thereof out of it.
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Therefore | will shake the heavens, and the earth shall remove out of her place, in the wrath of the LORD of hosts,
and in the day of hisfierce anger.
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Therefore | will shake the heavens, and the earth shall remove out of her place, in the wrath of the LORD of hosts,
and in the day of hisfierce anger.
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Therefore | will shake the heavens, and the earth shall remove out of her place, in the wrath of the LORD of hosts,
and in the day of hisfierce anger.
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Therefore | will shake the heavens, and the earth shall remove out of her place, in the wrath of the LORD of hosts,
and in the day of hisfierce anger.


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_13/23_ISA_13_13/23_ISA_13_13.pdf

Verse Studies23 ISA 13 13 23_ISA_13_13 (6).html

Therefore | will shake the heavens, and the earth shall remove out of her place, in the wrath of the LORD of hosts,
and in the day of hisfierce anger.


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_13/23_ISA_13_13/right.html

23 ISA_13:13 Therefore | will shake the heaverts-anétéd et %hall remove out of her place, in the wrath of the
LORD of hosts, and in the day of hisfierce anger.
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He who smote the people in wrath with a continual stroke, he that ruled the nationsin anger, is persecuted, [and]
none hindereth.
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He who smote the people in wrath with a continual stroke, he that ruled the nationsin anger, is persecuted, [and]
none hindereth.
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He who smote the people in wrath with a continual stroke, he that ruled the nationsin anger, is persecuted, [and]
none hindereth.
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He who smote the people in wrath with a continual stroke, he that ruled the nationsin anger, is persecuted, [and]
none hindereth.
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He who smote the people in wrath with a continual stroke, he that ruled the nationsin anger, is persecuted, [and]
none hindereth.


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_14/23_ISA_14_06/right.html

23 ISA_14:06 He who smote the people in wratfiw/ith-aléefii A stroke, he that ruled the nationsin anger, is
persecuted, [and] none hindereth.
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We have heard of the pride of Moab; [heis] very proud: [even] of his haughtiness, and his pride, and his wrath:
[but] hislies[shall] not [be] so.
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We have heard of the pride of Moab; [heis] very proud: [even] of his haughtiness, and his pride, and his wrath:
[but] hislies[shall] not [be] so.
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We have heard of the pride of Moab; [heis] very proud: [even] of his haughtiness, and his pride, and his wrath:
[but] hislies[shall] not [be] so.
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We have heard of the pride of Moab; [heis] very proud: [even] of his haughtiness, and his pride, and his wrath:
[but] hislies[shall] not [be] so.
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We have heard of the pride of Moab; [heis] very proud: [even] of his haughtiness, and his pride, and his wrath:
[but] hislies[shall] not [be] so.


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_16/23_ISA_16_06/right.html

23 ISA_16:06 We have heard of the pride of M &3/ Het&- %R Broud: [even] of his haughtiness, and his pride,
and hiswrath: [but] hislies[shall] not [be] so.
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In alittle wrath | hid my face from thee for amoment; but with everlasting kindness will | have mercy on thee,
saith the LORD thy Redeemer.
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In alittle wrath | hid my face from thee for amoment; but with everlasting kindness will | have mercy on thee,
saith the LORD thy Redeemer.
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In alittle wrath | hid my face from thee for amoment; but with everlasting kindness will | have mercy on thee,
saith the LORD thy Redeemer.
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In alittle wrath | hid my face from thee for amoment; but with everlasting kindness will | have mercy on thee,
saith the LORD thy Redeemer.
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In alittle wrath | hid my face from thee for amoment; but with everlasting kindness will | have mercy on thee,
saith the LORD thy Redeemer.


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_54/23_ISA_54_08/right.html

23 ISA_54:08 In alittle wrath I hid my face frofv e fof-LRBifbnt; but with everlasting kindness will | have
mercy on thee, saith the LORD thy Redeemer.
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And the sons of strangers shall build up thy walls, and their kings shall minister unto thee: for in my wrath | smote
thee, but in my favour have | had mercy on thee.
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And the sons of strangers shall build up thy walls, and their kings shall minister unto thee: for in my wrath | smote
thee, but in my favour have | had mercy on thee.
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And the sons of strangers shall build up thy walls, and their kings shall minister unto thee: for in my wrath | smote
thee, but in my favour have | had mercy on thee.
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And the sons of strangers shall build up thy walls, and their kings shall minister unto thee: for in my wrath | smote
thee, but in my favour have | had mercy on thee.


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_60/23_ISA_60_10/23_ISA_60_10.pdf

Verse Studies23 ISA 60 10 23_ISA_60_10 (6).html

And the sons of strangers shall build up thy walls, and their kings shall minister unto thee: for in my wrath | smote
thee, but in my favour have | had mercy on thee.
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23 ISA_60:10 And the sons of strangers shall baite e i)~ and their kings shall minister unto thee: for in
my wrath | smote thee, but in my favour have | had mercy on thee.
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Cut off thine hair, [O Jerusalem], and cast [it] away, and take up alamentation on high places; for the LORD hath
rejected and forsaken the generation of hiswrath.
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Cut off thine hair, [O Jerusalem], and cast [it] away, and take up alamentation on high places; for the LORD hath
rejected and forsaken the generation of hiswrath.
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Cut off thine hair, [O Jerusalem], and cast [it] away, and take up alamentation on high places; for the LORD hath
rejected and forsaken the generation of hiswrath.
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Cut off thine hair, [O Jerusalem], and cast [it] away, and take up alamentation on high places; for the LORD hath
rejected and forsaken the generation of hiswrath.
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Cut off thine hair, [O Jerusalem], and cast [it] away, and take up alamentation on high places; for the LORD hath
rejected and forsaken the generation of hiswrath.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_07/24_JER_07_29/right.html

24 JER_07:29 Cut off thine hair, [O Jerusalem]24ntF&ad {1 =4}, and take up alamentation on high places; for
the LORD hath rejected and forsaken the generation of his wrath.
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But the LORD [is] the true God, he [is] the living God, and an everlasting king: at his wrath the earth shall
tremble, and the nations shall not be able to abide his indignation.
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But the LORD [is] the true God, he [is] the living God, and an everlasting king: at his wrath the earth shall
tremble, and the nations shall not be able to abide his indignation.
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But the LORD [is] the true God, he [is] the living God, and an everlasting king: at his wrath the earth shall
tremble, and the nations shall not be able to abide his indignation.
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But the LORD [is] the true God, he [is] the living God, and an everlasting king: at his wrath the earth shall
tremble, and the nations shall not be able to abide his indignation.
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But the LORD [is] the true God, he [is] the living God, and an everlasting king: at his wrath the earth shall
tremble, and the nations shall not be able to abide his indignation.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_10/24_JER_10_10/right.html

24 JER_10:10 But the LORD [ig] the true God, #e Pl 1@+ 0d, and an everlasting king: at his wrath the
earth shall tremble, and the nations shall not be able to abide his indignation.
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Shall evil be recompensed for good? for they have digged a pit for my soul. Remember that | stood before thee to
speak good for them, [and] to turn away thy wrath from them.
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Shall evil be recompensed for good? for they have digged a pit for my soul. Remember that | stood before thee to
speak good for them, [and] to turn away thy wrath from them.
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Shall evil be recompensed for good? for they have digged a pit for my soul. Remember that | stood before thee to
speak good for them, [and] to turn away thy wrath from them.
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Shall evil be recompensed for good? for they have digged a pit for my soul. Remember that | stood before thee to
speak good for them, [and] to turn away thy wrath from them.
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Shall evil be recompensed for good? for they have digged a pit for my soul. Remember that | stood before thee to
speak good for them, [and] to turn away thy wrath from them.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_18/24_JER_18_20/right.html

24 JER 18:20 Shall evil be recompensed for gadu? F&-tHaPAd@digged a pit for my soul. Remember that | stood
before thee to speak good for them, [and] to turn away thy wrath from them.
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And | myself will fight against you with an outstretched hand and with a strong arm, even in anger, and in fury,
and in great wrath.
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And | myself will fight against you with an outstretched hand and with a strong arm, even in anger, and in fury,
and in great wrath.
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And | myself will fight against you with an outstretched hand and with a strong arm, even in anger, and in fury,
and in great wrath.
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And | myself will fight against you with an outstretched hand and with a strong arm, even in anger, and in fury,
and in great wrath.
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And | myself will fight against you with an outstretched hand and with a strong arm, even in anger, and in fury,
and in great wrath.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_21/24_JER_21_05/right.html

24 JER_21:05 And | myself will fight against yotith-&-Slr28ched hand and with astrong arm, even in
anger, and in fury, and in great wrath.
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Behold, | will gather them out of all countries, whither | have driven them in mine anger, and in my fury, and in
great wrath; and | will bring them again unto this place, and | will cause them to dwell safely:
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Behold, | will gather them out of all countries, whither | have driven them in mine anger, and in my fury, and in
great wrath; and | will bring them again unto this place, and | will cause them to dwell safely:
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Behold, | will gather them out of all countries, whither | have driven them in mine anger, and in my fury, and in
great wrath; and | will bring them again unto this place, and | will cause them to dwell safely:
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Behold, | will gather them out of all countries, whither | have driven them in mine anger, and in my fury, and in
great wrath; and | will bring them again unto this place, and | will cause them to dwell safely:
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Behold, | will gather them out of all countries, whither | have driven them in mine anger, and in my fury, and in
great wrath; and | will bring them again unto this place, and | will cause them to dwell safely:


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_32/24_JER_32_37/right.html

24 JER 32:37 Behold, | will gather them out o4t ERitAed’ Wilither | have driven them in mine anger, and in
my fury, and in great wrath; and | will bring them again unto this place, and | will cause them to dwell safely:
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In that ye provoke me unto wrath with the works of your hands, burning incense unto other gods in the land of
Egypt, whither ye be gone to dwell, that ye might cut yourselves off, and that ye might be a curse and a reproach
among all the nations of the earth?
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In that ye provoke me unto wrath with the works of your hands, burning incense unto other gods in the land of

Egypt, whither ye be gone to dwell, that ye might cut yourselves off, and that ye might be a curse and a reproach
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In that ye provoke me unto wrath with the works of your hands, burning incense unto other gods in the land of

Egypt, whither ye be gone to dwell, that ye might cut yourselves off, and that ye might be a curse and a reproach
among all the nations of the earth?
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In that ye provoke me unto wrath with the works of your hands, burning incense unto other gods in the land of
Egypt, whither ye be gone to dwell, that ye might cut yourselves off, and that ye might be a curse and a reproach
among all the nations of the earth?
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In that ye provoke me unto wrath with the works of your hands, burning incense unto other gods in the land of

Egypt, whither ye be gone to dwell, that ye might cut yourselves off, and that ye might be a curse and a reproach
among all the nations of the earth?
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24 JER 44:08 In that ye provoke me unto wratKithRaéwBRESt your hands, burning incense unto other godsin
the land of Egypt, whither ye be gone to dwell, that ye might cut yourselves off, and that ye might be a curse and a
reproach among al the nations of the earth?
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I know hiswrath, saith the LORD; buit [it shall] not [be] so; hislies shall not so effect [it].
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I know hiswrath, saith the LORD; buit [it shall] not [be] so; hislies shall not so effect [it].
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I know hiswrath, saith the LORD; buit [it shall] not [be] so; hislies shall not so effect [it].
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I know hiswrath, saith the LORD; buit [it shall] not [be] so; hislies shall not so effect [it].
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I know hiswrath, saith the LORD; buit [it shall] not [be] so; hislies shall not so effect [it].
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24 JER 48:30 | know hiswrath, saith the L ORB bl Tit*§ha?) 1o [be] so; his lies shall not so effect [it].
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Because of the wrath of the LORD it shall not be inhabited, but it shall be wholly desolate: every one that goeth
by Babylon shall be astonished, and hiss at al her plagues.
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Because of the wrath of the LORD it shall not be inhabited, but it shall be wholly desolate: every one that goeth
by Babylon shall be astonished, and hiss at al her plagues.
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Because of the wrath of the LORD it shall not be inhabited, but it shall be wholly desolate: every one that goeth
by Babylon shall be astonished, and hiss at al her plagues.
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Because of the wrath of the LORD it shall not be inhabited, but it shall be wholly desolate: every one that goeth
by Babylon shall be astonished, and hiss at al her plagues.
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Because of the wrath of the LORD it shall not be inhabited, but it shall be wholly desolate: every one that goeth
by Babylon shall be astonished, and hiss at al her plagues.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_50/24_JER_50_13/right.html

24 JER 50:13 Because of the wrath of the LOR3-{&ERat%hdtiiThhabited, but it shall be wholly desolate: every
one that goeth by Babylon shall be astonished, and hiss at all her plagues.
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The Lord hath swallowed up all the habitations of Jacob, and hath not pitied: he hath thrown down in his wrath the
strong holds of the daughter of Judah; he hath brought [them] down to the ground: he hath polluted the kingdom

and the princes thereof.
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The Lord hath swallowed up all the habitations of Jacob, and hath not pitied: he hath thrown down in his wrath the

strong holds of the daughter of Judah; he hath brought [them] down to the ground: he hath polluted the kingdom
and the princes thereof.
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The Lord hath swallowed up all the habitations of Jacob, and hath not pitied: he hath thrown down in his wrath the
strong holds of the daughter of Judah; he hath brought [them] down to the ground: he hath polluted the kingdom
and the princes thereof.
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The Lord hath swallowed up all the habitations of Jacob, and hath not pitied: he hath thrown down in his wrath the
strong holds of the daughter of Judah; he hath brought [them] down to the ground: he hath polluted the kingdom

and the princes thereof.
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The Lord hath swallowed up all the habitations of Jacob, and hath not pitied: he hath thrown down in his wrath the

strong holds of the daughter of Judah; he hath brought [them] down to the ground: he hath polluted the kingdom
and the princes thereof.
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25 LAM_02:02 The Lord hath swallowed up alfthM4sR2nE1BH Jacob, and hath not pitied: he hath thrown
down in his wrath the strong holds of the daughter of Judah; he hath brought [them] down to the ground: he hath
polluted the kingdom and the princes thereof.
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| [am] the man [that] hath seen affliction by the rod of hiswrath.
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| [am] the man [that] hath seen affliction by the rod of hiswrath.
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| [am] the man [that] hath seen affliction by the rod of hiswrath.
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| [am] the man [that] hath seen affliction by the rod of hiswrath.
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| [am] the man [that] hath seen affliction by the rod of hiswrath.
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25 LAM_03:01 | [am] the man [that] hath seenZEHE byt A of hiswrath.
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Thetimeis come, the day draweth near: et not the buyer rejoice, nor the seller mourn: for wrath [is] upon all the
multitude thereof.
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Thetimeis come, the day draweth near: et not the buyer rejoice, nor the seller mourn: for wrath [is] upon all the
multitude thereof.
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Thetimeis come, the day draweth near: et not the buyer rejoice, nor the seller mourn: for wrath [is] upon all the
multitude thereof.
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Thetimeis come, the day draweth near: et not the buyer rejoice, nor the seller mourn: for wrath [is] upon all the
multitude thereof.
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Thetimeis come, the day draweth near: et not the buyer rejoice, nor the seller mourn: for wrath [is] upon all the
multitude thereof.
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26 _EZE_07:12 The timeis come, the day drawetf-iédrP-AétH buyer rejoice, nor the seller mourn: for wrath
[is] upon al the multitude thereof.
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They have blown the trumpet, even to make all ready; but none goeth to the battle: for my wrath [is] upon all the
multitude thereof.
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They have blown the trumpet, even to make all ready; but none goeth to the battle: for my wrath [is] upon all the
multitude thereof.
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They have blown the trumpet, even to make all ready; but none goeth to the battle: for my wrath [is] upon all the
multitude thereof.
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They have blown the trumpet, even to make all ready; but none goeth to the battle: for my wrath [is] upon all the
multitude thereof.
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They have blown the trumpet, even to make all ready; but none goeth to the battle: for my wrath [is] upon all the
multitude thereof.
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26_EZE_07:14 They have blown the trumpet, ef8at6rke N3 dy: but none goeth to the battle: for my wrath
[is] upon al the multitude thereof.
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They shall cast their silver in the streets, and their gold shall be removed: their silver and their gold shall not be
ableto deliver them in the day of the wrath of the LORD: they shall not satisfy their souls, neither fill their
bowels: because it is the stumblingblock of their iniquity.
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They shall cast their silver in the streets, and their gold shall be removed: their silver and their gold shall not be
ableto deliver them in the day of the wrath of the LORD: they shall not satisfy their souls, neither fill their
bowels: because it is the stumblingblock of their iniquity.
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They shall cast their silver in the streets, and their gold shall be removed: their silver and their gold shall not be
ableto deliver them in the day of the wrath of the LORD: they shall not satisfy their souls, neither fill their
bowels: because it is the stumblingblock of their iniquity.


http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_07/26_EZE_07_19/26_EZE_07_19.mp4

PDF Photo 26 EZE 07 19 26_EZE_07_19(5).html

They shall cast their silver in the streets, and their gold shall be removed: their silver and their gold shall not be
ableto deliver them in the day of the wrath of the LORD: they shall not satisfy their souls, neither fill their
bowels: because it is the stumblingblock of their iniquity.


http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_07/26_EZE_07_19/26_EZE_07_19.pdf

Verse Studies26 EZE 07 19 26_EZE_07_19 (6).html

They shall cast their silver in the streets, and their gold shall be removed: their silver and their gold shall not be
ableto deliver them in the day of the wrath of the LORD: they shall not satisfy their souls, neither fill their
bowels: because it is the stumblingblock of their iniquity.
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26_EZE_07:19 They shall cast their silver in thé&eéfs-3helthBifMbold shall be removed: their silver and their
gold shall not be able to deliver them in the day of the wrath of the LORD: they shall not satisfy their souls,
neither fill their bowels: because it is the stumblingblock of their iniquity.
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Thuswill I accomplish my wrath upon the wall, and upon them that have daubed it with untempered [mortar], and
will say unto you, The wall [is] no [more], neither they that daubed it;
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Thuswill I accomplish my wrath upon the wall, and upon them that have daubed it with untempered [mortar], and
will say unto you, The wall [is] no [more], neither they that daubed it;
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Thuswill I accomplish my wrath upon the wall, and upon them that have daubed it with untempered [mortar], and
will say unto you, The wall [is] no [more], neither they that daubed it;
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Thuswill I accomplish my wrath upon the wall, and upon them that have daubed it with untempered [mortar], and
will say unto you, The wall [is] no [more], neither they that daubed it;


http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_13/26_EZE_13_15/26_EZE_13_15.pdf

Verse Studies26 EZE 13 15 26_EZE_13_15 (6).html

Thuswill I accomplish my wrath upon the wall, and upon them that have daubed it with untempered [mortar], and
will say unto you, The wall [is] no [more], neither they that daubed it;
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26 _EZE_13:15 Thus will | accomplish my wratRSudreiewainEid upon them that have daubed it with
untempered [mortar], and will say unto you, The wall [is] no [more], neither they that daubed it;
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And | will pour out mine indignation upon thee, | will blow against thee in the fire of my wrath, and deliver thee
into the hand of brutish men, [and] skilful to destroy.
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And | will pour out mine indignation upon thee, | will blow against thee in the fire of my wrath, and deliver thee
into the hand of brutish men, [and] skilful to destroy.
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And | will pour out mine indignation upon thee, | will blow against thee in the fire of my wrath, and deliver thee
into the hand of brutish men, [and] skilful to destroy.


http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_21/26_EZE_21_31/26_EZE_21_31.mp4

PDF Photo 26 EZE 21 31 26_EZzE_21 31 (5).html

And | will pour out mine indignation upon thee, | will blow against thee in the fire of my wrath, and deliver thee
into the hand of brutish men, [and] skilful to destroy.
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And | will pour out mine indignation upon thee, | will blow against thee in the fire of my wrath, and deliver thee
into the hand of brutish men, [and] skilful to destroy.
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26 EZE 21:31 And | will pour out mine indign%ﬁeﬁ{'fp@rjrfeﬁéé]tf‘\}vill blow against thee in the fire of my wrath,
and deliver thee into the hand of brutish men, [and] skilful to destroy.
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Yea, | will gather you, and blow upon you in the fire of my wrath, and ye shall be melted in the midst thereof.
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Yea, | will gather you, and blow upon you in the fire of my wrath, and ye shall be melted in the midst thereof.
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Yea, | will gather you, and blow upon you in the fire of my wrath, and ye shall be melted in the midst thereof.
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Yea, | will gather you, and blow upon you in the fire of my wrath, and ye shall be melted in the midst thereof.
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Yea, | will gather you, and blow upon you in the fire of my wrath, and ye shall be melted in the midst thereof.
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26 _EZE_22:21 Yea, | will gather you, and blow8pbAfetfirté e of my wrath, and ye shall be melted in the
midst thereof.
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Therefore have | poured out mine indignation upon them; | have consumed them with the fire of my wrath: their
own way have | recompensed upon their heads, saith the Lord GOD.
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Therefore have | poured out mine indignation upon them; | have consumed them with the fire of my wrath: their
own way have | recompensed upon their heads, saith the Lord GOD.
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Therefore have | poured out mine indignation upon them; | have consumed them with the fire of my wrath: their
own way have | recompensed upon their heads, saith the Lord GOD.
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Therefore have | poured out mine indignation upon them; | have consumed them with the fire of my wrath: their
own way have | recompensed upon their heads, saith the Lord GOD.
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Therefore have | poured out mine indignation upon them; | have consumed them with the fire of my wrath: their
own way have | recompensed upon their heads, saith the Lord GOD.
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26_EZE_22:31 Therefore have | poured out mirf@idigratenttith them; | have consumed them with the fire of
my wrath: their own way have | recompensed upon their heads, saith the Lord GOD.
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For in my jealousy [and] in the fire of my wrath have | spoken, Surely in that day there shall be agreat shaking in
the land of Israel;
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For in my jealousy [and] in the fire of my wrath have | spoken, Surely in that day there shall be agreat shaking in
the land of Israel;
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For in my jealousy [and] in the fire of my wrath have | spoken, Surely in that day there shall be agreat shaking in
the land of Israel;
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For in my jealousy [and] in the fire of my wrath have | spoken, Surely in that day there shall be agreat shaking in
the land of Israel;
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For in my jealousy [and] in the fire of my wrath have | spoken, Surely in that day there shall be agreat shaking in
the land of Israel;
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26_EZE_38:19 For in my jealousy [and] in the fifeof FySwidfiHdve | spoken, Surely in that day there shall be a
great shaking in the land of Isradl;
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The princes of Judah were like them that remove the bound: [therefore] | will pour out my wrath upon them like
water.
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The princes of Judah were like them that remove the bound: [therefore] | will pour out my wrath upon them like
water.
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The princes of Judah were like them that remove the bound: [therefore] | will pour out my wrath upon them like
water.
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The princes of Judah were like them that remove the bound: [therefore] | will pour out my wrath upon them like
water.
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The princes of Judah were like them that remove the bound: [therefore] | will pour out my wrath upon them like
water.
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28 HOS 05:10 The princes of Judah were like fer YRalRerhdvEthe bound: [therefore] I will pour out my wrath
upon them like water.
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| gave thee aking in mine anger, and took [him] away in my wrath.
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| gave thee aking in mine anger, and took [him] away in my wrath.
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| gave thee aking in mine anger, and took [him] away in my wrath.
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| gave thee aking in mine anger, and took [him] away in my wrath.
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28 HOS 13:111 gavethee aking in mine angeﬁ%’ftﬂ%ekg’ﬁﬂﬁ]t%ay in my wrath.
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Thus saith the LORD; For three transgressions of Edom, and for four, | will not turn away [the punishment]
thereof; because he did pursue his brother with the sword, and did cast off all pity, and his anger did tear

perpetually, and he kept his wrath for ever:
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Thus saith the LORD; For three transgressions of Edom, and for four, | will not turn away [the punishment]
thereof; because he did pursue his brother with the sword, and did cast off all pity, and his anger did tear

perpetually, and he kept his wrath for ever:
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Thus saith the LORD; For three transgressions of Edom, and for four, | will not turn away [the punishment]
thereof; because he did pursue his brother with the sword, and did cast off all pity, and his anger did tear
perpetually, and he kept his wrath for ever:
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30 AMO_01:11 Thus saith the LORD; For thredrafY&gr&siohdBPIEdom, and for four, I will not turn away [the
punishment] thereof; because he did pursue his brother with the sword, and did cast off all pity, and his anger did
tear perpetually, and he kept his wrath for ever:



Photo JPG 34 NAH 01 02 34_NAH_01_02 (2).html

God [ig] jealous, and the LORD revengeth; the LORD revengeth, and [is] furious; the LORD will take vengeance
on his adversaries, and he reserveth [wrath] for his enemies.
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God [ig] jealous, and the LORD revengeth; the LORD revengeth, and [is] furious; the LORD will take vengeance
on his adversaries, and he reserveth [wrath] for his enemies.
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God [ig] jealous, and the LORD revengeth; the LORD revengeth, and [is] furious; the LORD will take vengeance
on his adversaries, and he reserveth [wrath] for his enemies.
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God [ig] jealous, and the LORD revengeth; the LORD revengeth, and [is] furious; the LORD will take vengeance
on his adversaries, and he reserveth [wrath] for his enemies.
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God [ig] jealous, and the LORD revengeth; the LORD revengeth, and [is] furious; the LORD will take vengeance
on his adversaries, and he reserveth [wrath] for his enemies.
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34 NAH_01:02 God [is] jealous, and the LORD*+eV&gth- BRI RD revengeth, and [is] furious; the LORD wiill
take vengeance on his adversaries, and he reserveth [wrath] for his enemies.
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O LORD, | have heard thy speech, [and] was afraid: O LORD, revive thy work in the midst of the years, in the
midst of the years make known; in wrath remember mercy.
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O LORD, | have heard thy speech, [and] was afraid: O LORD, revive thy work in the midst of the years, in the
midst of the years make known; in wrath remember mercy.
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O LORD, | have heard thy speech, [and] was afraid: O LORD, revive thy work in the midst of the years, in the
midst of the years make known; in wrath remember mercy.
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O LORD, | have heard thy speech, [and] was afraid: O LORD, revive thy work in the midst of the years, in the
midst of the years make known; in wrath remember mercy.
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O LORD, | have heard thy speech, [and] was afraid: O LORD, revive thy work in the midst of the years, in the
midst of the years make known; in wrath remember mercy.


http://www.ebibleverses.com/35_HAB/35_HAB_03/35_HAB_03_02/right.html

35 HAB_03:02 O LORD, | have heard thy specth. TaRP#2Hd: O LORD, revive thy work in the midst of the
years, in the midst of the years make known; in wrath remember mercy.
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Was the LORD displeased against the rivers? [was] thine anger against the rivers? [was] thy wrath against the sea,
that thou didst ride upon thine horses [and] thy chariots of salvation?
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Was the LORD displeased against the rivers? [was] thine anger against the rivers? [was] thy wrath against the sea,
that thou didst ride upon thine horses [and] thy chariots of salvation?
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Was the LORD displeased against the rivers? [was] thine anger against the rivers? [was] thy wrath against the sea,
that thou didst ride upon thine horses [and] thy chariots of salvation?
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Was the LORD displeased against the rivers? [was] thine anger against the rivers? [was] thy wrath against the sea,
that thou didst ride upon thine horses [and] thy chariots of salvation?
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Was the LORD displeased against the rivers? [was] thine anger against the rivers? [was] thy wrath against the sea,
that thou didst ride upon thine horses [and] thy chariots of salvation?
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35 HAB_03:08 Was the LORD displeased agaitit tHefri%8-88 W8S thine anger against the rivers? [was] thy
wrath against the sea, that thou didst ride upon thine horses [and] thy chariots of salvation?
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That day [is] aday of wrath, aday of trouble and distress, a day of wasteness and desolation, a day of darkness
and gloominess, aday of clouds and thick darkness,
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That day [is] aday of wrath, aday of trouble and distress, a day of wasteness and desolation, a day of darkness
and gloominess, aday of clouds and thick darkness,
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That day [is] aday of wrath, aday of trouble and distress, a day of wasteness and desolation, a day of darkness
and gloominess, aday of clouds and thick darkness,
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That day [is] aday of wrath, aday of trouble and distress, a day of wasteness and desolation, a day of darkness
and gloominess, aday of clouds and thick darkness,
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That day [is] aday of wrath, aday of trouble and distress, a day of wasteness and desolation, a day of darkness
and gloominess, aday of clouds and thick darkness,


http://www.ebibleverses.com/36_ZEP/36_ZEP_01/36_ZEP_01_15/right.html

36_ZEP 01:15 That day [is] aday of wrath, a daf-ftFeQbte arititistress, aday of wasteness and desolation, a day
of darkness and gloominess, aday of clouds and thick darkness,
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Neither their silver nor their gold shall be able to deliver them in the day of the LORD'S wrath; but the whole land
shall be devoured by thefire of hisjealousy: for he shall make even a speedy riddance of all them that dwell in the
land.
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Neither their silver nor their gold shall be able to deliver them in the day of the LORD'S wrath; but the whole land

shall be devoured by thefire of hisjealousy: for he shall make even a speedy riddance of all them that dwell in the
land.
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Neither their silver nor their gold shall be able to deliver them in the day of the LORD'S wrath; but the whole land

shall be devoured by thefire of hisjealousy: for he shall make even a speedy riddance of all them that dwell in the
land.
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Neither their silver nor their gold shall be able to deliver them in the day of the LORD'S wrath; but the whole land
shall be devoured by thefire of hisjealousy: for he shall make even a speedy riddance of all them that dwell in the
land.
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Neither their silver nor their gold shall be able to deliver them in the day of the LORD'S wrath; but the whole land

shall be devoured by thefire of hisjealousy: for he shall make even a speedy riddance of all them that dwell in the
land.
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36_ZEP 01:18 Neither their silver nor their gol d&ERBE R {88l iver them in the day of the LORD'S wrath; but
the whole land shall be devoured by the fire of hisjealousy: for he shall make even a speedy riddance of all them
that dwell in the land.



Photo JPG 38 ZEC 07 12 38_2EC_07_12 (2).htmi

Y ea, they made their hearts [as] an adamant stone, lest they should hear the law, and the words which the LORD
of hosts hath sent in his spirit by the former prophets: therefore came a great wrath from the LORD of hosts.
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Y ea, they made their hearts [as] an adamant stone, lest they should hear the law, and the words which the LORD
of hosts hath sent in his spirit by the former prophets: therefore came a great wrath from the LORD of hosts.
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Y ea, they made their hearts [as] an adamant stone, lest they should hear the law, and the words which the LORD
of hosts hath sent in his spirit by the former prophets: therefore came a great wrath from the LORD of hosts.
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Y ea, they made their hearts [as] an adamant stone, lest they should hear the law, and the words which the LORD
of hosts hath sent in his spirit by the former prophets: therefore came a great wrath from the LORD of hosts.
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Y ea, they made their hearts [as] an adamant stone, lest they should hear the law, and the words which the LORD
of hosts hath sent in his spirit by the former prophets: therefore came a great wrath from the LORD of hosts.
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38 ZEC 07:12 Yea, they made their hearts [as] 3+ 485maMt SHB | est they should hear the law, and the words
which the LORD of hosts hath sent in his spirit by the former prophets: therefore came a great wrath from the
LORD of hosts.
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For thus saith the LORD of hosts; As | thought to punish you, when your fathers provoked me to wrath, saith the
LORD of hosts, and | repented not:
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For thus saith the LORD of hosts; As | thought to punish you, when your fathers provoked me to wrath, saith the
LORD of hosts, and | repented not:
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For thus saith the LORD of hosts; As | thought to punish you, when your fathers provoked me to wrath, saith the
LORD of hosts, and | repented not:
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For thus saith the LORD of hosts; As | thought to punish you, when your fathers provoked me to wrath, saith the
LORD of hosts, and | repented not:
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For thus saith the LORD of hosts; As | thought to punish you, when your fathers provoked me to wrath, saith the
LORD of hosts, and | repented not:
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38 ZEC_08:14 For thus saith the LORD of hosf8-A&F#udftt&bunish you, when your fathers provoked me to
wrath, saith the LORD of hosts, and | repented not:
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But when he saw many of the Pharisees and Sadducees come to his baptism, he said unto them, O generation of
vipers, who hath warned you to flee from the wrath to come?
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But when he saw many of the Pharisees and Sadducees come to his baptism, he said unto them, O generation of
vipers, who hath warned you to flee from the wrath to come?
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But when he saw many of the Pharisees and Sadducees come to his baptism, he said unto them, O generation of
vipers, who hath warned you to flee from the wrath to come?
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But when he saw many of the Pharisees and Sadducees come to his baptism, he said unto them, O generation of
vipers, who hath warned you to flee from the wrath to come?
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But when he saw many of the Pharisees and Sadducees come to his baptism, he said unto them, O generation of
vipers, who hath warned you to flee from the wrath to come?
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40 MAT_03:07 But when he saw many of the Pi14ds %P SN icees come to his baptism, he said unto them, O
generation of vipers, who hath warned you to flee from the wrath to come?
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Then said he to the multitude that came forth to be baptized of him, O generation of vipers, who hath warned you
to flee from the wrath to come?
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Then said he to the multitude that came forth to be baptized of him, O generation of vipers, who hath warned you
to flee from the wrath to come?
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Then said he to the multitude that came forth to be baptized of him, O generation of vipers, who hath warned you
to flee from the wrath to come?
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Then said he to the multitude that came forth to be baptized of him, O generation of vipers, who hath warned you
to flee from the wrath to come?
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Then said he to the multitude that came forth to be baptized of him, O generation of vipers, who hath warned you
to flee from the wrath to come?
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42_|LUK_03:07 Then said he to the multitude tH-édife PP t8'BE baptized of him, O generation of vipers, who
hath warned you to flee from the wrath to come?



Photo JPG 42 LUK 04 28 42_LUK_04_28 (2).html

And all they in the synagogue, when they heard these things, were filled with wrath,


http://www.ebibleverses.com/42_LUK/42_LUK_04/42_LUK_04_28/42_LUK_04_28.jpg

Audio Play 42 LUK 04 28 42 LUK _04_28 (3).html

And all they in the synagogue, when they heard these things, were filled with wrath,
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And all they in the synagogue, when they heard these things, were filled with wrath,
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And all they in the synagogue, when they heard these things, were filled with wrath,
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And all they in the synagogue, when they heard these things, were filled with wrath,
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42 1 UK_04:28 And al they in the synagogue, Me?/‘hé&ﬂtﬂ’i@e things, were filled with wrath,
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But woe unto them that are with child, and to them that give suck, in those days! for there shall be great distressin
the land, and wrath upon this people.
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But woe unto them that are with child, and to them that give suck, in those days! for there shall be great distressin
the land, and wrath upon this people.
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But woe unto them that are with child, and to them that give suck, in those days! for there shall be great distressin
the land, and wrath upon this people.
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But woe unto them that are with child, and to them that give suck, in those days! for there shall be great distressin
the land, and wrath upon this people.
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But woe unto them that are with child, and to them that give suck, in those days! for there shall be great distressin
the land, and wrath upon this people.
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He that believeth on the son hath everlasting life: and he that believeth not the son shall not see life; but the wrath
of God abideth on him.
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He that believeth on the son hath everlasting life: and he that believeth not the son shall not see life; but the wrath
of God abideth on him.
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He that believeth on the son hath everlasting life: and he that believeth not the son shall not see life; but the wrath
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He that believeth on the son hath everlasting life: and he that believeth not the son shall not see life; but the wrath
of God abideth on him.
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He that believeth on the son hath everlasting life: and he that believeth not the son shall not see life; but the wrath
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And when they heard [these sayings], they were full of wrath, and cried out, saying, Grest [is] Diana of the
Ephesians.
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And when they heard [these sayings], they were full of wrath, and cried out, saying, Grest [is] Diana of the
Ephesians.
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And when they heard [these sayings], they were full of wrath, and cried out, saying, Grest [is] Diana of the
Ephesians.
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And when they heard [these sayings], they were full of wrath, and cried out, saying, Grest [is] Diana of the
Ephesians.
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And when they heard [these sayings], they were full of wrath, and cried out, saying, Grest [is] Diana of the
Ephesians.
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For the wrath of God is revealed from heaven against al ungodliness and unrighteousness of men, who hold the
truth in unrighteousness;
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For the wrath of God is revealed from heaven against al ungodliness and unrighteousness of men, who hold the
truth in unrighteousness;
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For the wrath of God is revealed from heaven against al ungodliness and unrighteousness of men, who hold the
truth in unrighteousness;


http://www.ebibleverses.com/45_ROM/45_ROM_01/45_ROM_01_18/45_ROM_01_18.mp4

PDF Photo 45 ROM 01 18 45_ROM_01_18 (5).htmi

For the wrath of God is revealed from heaven against al ungodliness and unrighteousness of men, who hold the
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For the wrath of God is revealed from heaven against al ungodliness and unrighteousness of men, who hold the
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But after thy hardness and impenitent heart treasurest up unto thyself wrath against the day of wrath and
revelation of the righteous judgment of God,;
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But after thy hardness and impenitent heart treasurest up unto thyself wrath against the day of wrath and
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But after thy hardness and impenitent heart treasurest up unto thyself wrath against the day of wrath and
revelation of the righteous judgment of God,;
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revelation of the righteous judgment of God,;
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But unto them that are contentious, and do not obey the truth, but obey unrighteousness, indignation and wrath,
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But unto them that are contentious, and do not obey the truth, but obey unrighteousness, indignation and wrath,
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But unto them that are contentious, and do not obey the truth, but obey unrighteousness, indignation and wrath,
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But unto them that are contentious, and do not obey the truth, but obey unrighteousness, indignation and wrath,
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But unto them that are contentious, and do not obey the truth, but obey unrighteousness, indignation and wrath,
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Because the law worketh wrath: for where no law is, [thereis] no transgression.
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Because the law worketh wrath: for where no law is, [thereis] no transgression.
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Because the law worketh wrath: for where no law is, [thereis] no transgression.
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Because the law worketh wrath: for where no law is, [thereis] no transgression.
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Because the law worketh wrath: for where no law is, [thereis] no transgression.
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Much more then, being now justified by his blood, we shall be saved from wrath through him.
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Much more then, being now justified by his blood, we shall be saved from wrath through him.
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Much more then, being now justified by his blood, we shall be saved from wrath through him.
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Much more then, being now justified by his blood, we shall be saved from wrath through him.
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Much more then, being now justified by his blood, we shall be saved from wrath through him.
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[What] if God, willing to show [his] wrath, and to make his power known, endured with much longsuffering the
vessels of wrath fitted to destruction:
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[What] if God, willing to show [his] wrath, and to make his power known, endured with much longsuffering the
vessels of wrath fitted to destruction:
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[What] if God, willing to show [his] wrath, and to make his power known, endured with much longsuffering the
vessels of wrath fitted to destruction:
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[What] if God, willing to show [his] wrath, and to make his power known, endured with much longsuffering the
vessels of wrath fitted to destruction:
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[What] if God, willing to show [his] wrath, and to make his power known, endured with much longsuffering the
vessels of wrath fitted to destruction:
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Dearly beloved, avenge not yourselves, but [rather] give place unto wrath: for it iswritten, Vengeance [is| mine; |
will repay, saith the Lord.
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Dearly beloved, avenge not yourselves, but [rather] give place unto wrath: for it iswritten, Vengeance [is| mine; |
will repay, saith the Lord.
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Dearly beloved, avenge not yourselves, but [rather] give place unto wrath: for it iswritten, Vengeance [is| mine; |
will repay, saith the Lord.
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Dearly beloved, avenge not yourselves, but [rather] give place unto wrath: for it iswritten, Vengeance [is| mine; |
will repay, saith the Lord.
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Dearly beloved, avenge not yourselves, but [rather] give place unto wrath: for it iswritten, Vengeance [is| mine; |
will repay, saith the Lord.
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For heisthe minister of God to thee for good. But if thou do that which is evil, be afraid; for he beareth not the
sword in vain: for heisthe minister of God, arevenger to [execute] wrath upon him that doeth evil.
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For heisthe minister of God to thee for good. But if thou do that which is evil, be afraid; for he beareth not the
sword in vain: for heisthe minister of God, arevenger to [execute] wrath upon him that doeth evil.
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For heisthe minister of God to thee for good. But if thou do that which is evil, be afraid; for he beareth not the
sword in vain: for heisthe minister of God, arevenger to [execute] wrath upon him that doeth evil.
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For heisthe minister of God to thee for good. But if thou do that which is evil, be afraid; for he beareth not the
sword in vain: for heisthe minister of God, arevenger to [execute] wrath upon him that doeth evil.
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For heisthe minister of God to thee for good. But if thou do that which is evil, be afraid; for he beareth not the
sword in vain: for heisthe minister of God, arevenger to [execute] wrath upon him that doeth evil.
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Wherefore [ye] must needs be subject, not only for wrath, but also for conscience sake.
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Wherefore [ye] must needs be subject, not only for wrath, but also for conscience sake.
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Wherefore [ye] must needs be subject, not only for wrath, but also for conscience sake.
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Wherefore [ye] must needs be subject, not only for wrath, but also for conscience sake.
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Wherefore [ye] must needs be subject, not only for wrath, but also for conscience sake.
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Idolatry, witchcraft, hatred, variance, emulations, wrath, strife, seditions, heresies,
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Idolatry, witchcraft, hatred, variance, emulations, wrath, strife, seditions, heresies,
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Idolatry, witchcraft, hatred, variance, emulations, wrath, strife, seditions, heresies,


http://www.ebibleverses.com/48_GAL/48_GAL_05/48_GAL_05_20/48_GAL_05_20.mp4

PDF Photo 48 GAL 05 20 48_GAL_05_20 (3).ntml

Idolatry, witchcraft, hatred, variance, emulations, wrath, strife, seditions, heresies,
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Idolatry, witchcraft, hatred, variance, emulations, wrath, strife, seditions, heresies,
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Among whom also we al had our conversation in times past in the lusts of our flesh, fulfilling the desires of the
flesh and of the mind; and were by nature the children of wrath, even as others.
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Among whom also we al had our conversation in times past in the lusts of our flesh, fulfilling the desires of the
flesh and of the mind; and were by nature the children of wrath, even as others.
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Among whom also we al had our conversation in times past in the lusts of our flesh, fulfilling the desires of the
flesh and of the mind; and were by nature the children of wrath, even as others.
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Among whom also we al had our conversation in times past in the lusts of our flesh, fulfilling the desires of the
flesh and of the mind; and were by nature the children of wrath, even as others.
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Among whom also we al had our conversation in times past in the lusts of our flesh, fulfilling the desires of the
flesh and of the mind; and were by nature the children of wrath, even as others.
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Be ye angry, and sin not: let not the sun go down upon your wrath:
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Be ye angry, and sin not: let not the sun go down upon your wrath:


http://www.ebibleverses.com/49_EPH/49_EPH_04/49_EPH_04_26/49_EPH_04_26.mp3

49 EPH 04 26 49 EPH_04_26 (4).html

Be ye angry, and sin not: let not the sun go down upon your wrath:
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Be ye angry, and sin not: let not the sun go down upon your wrath:
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Be ye angry, and sin not: let not the sun go down upon your wrath:
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Let all bitterness, and wrath, and anger, and clamour, and evil speaking, be put away from you, with all malice:
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Let all bitterness, and wrath, and anger, and clamour, and evil speaking, be put away from you, with all malice:
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Let all bitterness, and wrath, and anger, and clamour, and evil speaking, be put away from you, with all malice:
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Let all bitterness, and wrath, and anger, and clamour, and evil speaking, be put away from you, with all malice:
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Let all bitterness, and wrath, and anger, and clamour, and evil speaking, be put away from you, with all malice:
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Let no man decelve you with vain words: for because of these things cometh the wrath of God upon the children
of disobedience.
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Let no man decelve you with vain words: for because of these things cometh the wrath of God upon the children
of disobedience.
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49 EPH_05:06 Let no man deceive you with vafford??eP HEHAse of these things cometh the wrath of God
upon the children of disobedience.
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And, ye fathers, provoke not your children to wrath: but bring them up in the nurture and admonition of the Lord.
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And, ye fathers, provoke not your children to wrath: but bring them up in the nurture and admonition of the Lord.


http://www.ebibleverses.com/49_EPH/49_EPH_06/49_EPH_06_04/right.html

49 _EPH_06:04 And, ye fathers, provoke not yoliP-erildrd? +84WHth: but bring them up in the nurture and
admonition of the Lord.
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For which things' sake the wrath of God cometh on the children of disobedience:
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For which things' sake the wrath of God cometh on the children of disobedience:
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51_COL_03:06 For which things sake the wratR6f(Sba HEHBh the children of disobedience:
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But now ye also put off all these; anger, wrath, malice, blasphemy, filthy communication out of your mouth.
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But now ye also put off all these; anger, wrath, malice, blasphemy, filthy communication out of your mouth.
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But now ye also put off all these; anger, wrath, malice, blasphemy, filthy communication out of your mouth.
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51 _COL_03:08 But now ye also put off all thes2laf§r- %2R, T8 ce, blasphemy, filthy communication out of
your mouth.
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And to wait for his son from heaven, whom he raised from the dead, [even] Jesus, which delivered us from the
wrath to come.
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And to wait for his son from heaven, whom he raised from the dead, [even] Jesus, which delivered us from the
wrath to come.


http://www.ebibleverses.com/52_1TH/52_1TH_01/52_1TH_01_10/52_1TH_01_10.pdf

Verse Studies52 1TH 01 10 52_1TH_01_10 (6).html

And to wait for his son from heaven, whom he raised from the dead, [even] Jesus, which delivered us from the
wrath to come.
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52 _1TH_01:10 And to wait for his 22_SON_frotA-Heakett-vAdihe raised from the dead, [even] Jesus, which
delivered us from the wrath to come.
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Forbidding us to speak to the Gentiles that they might be saved, to fill up their sins alway: for the wrath is come
upon them to the uttermost.
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Forbidding us to speak to the Gentiles that they might be saved, to fill up their sins alway: for the wrath is come
upon them to the uttermost.
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Forbidding us to speak to the Gentiles that they might be saved, to fill up their sins alway: for the wrath is come
upon them to the uttermost.
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52_1TH_02:16 Forbidding us to speak to the GafiEs 328 Hilght be saved, to fill up their sins alway: for the
wrath is come upon them to the uttermost.
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For God hath not appointed us to wrath, but to obtain salvation by our Lord Jesus Christ,
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For God hath not appointed us to wrath, but to obtain salvation by our Lord Jesus Christ,
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For God hath not appointed us to wrath, but to obtain salvation by our Lord Jesus Christ,


http://www.ebibleverses.com/52_1TH/52_1TH_05/52_1TH_05_09/right.html

52_1TH_05:09 For God hath not appointed us tG4atH;-Bext-38-B4in salvation by our Lord Jesus Christ,
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I will therefore that men pray every where, lifting up holy hands, without wrath and doubting.
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I will therefore that men pray every where, lifting up holy hands, without wrath and doubting.
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I will therefore that men pray every where, lifting up holy hands, without wrath and doubting.
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I will therefore that men pray every where, lifting up holy hands, without wrath and doubting.
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I will therefore that men pray every where, lifting up holy hands, without wrath and doubting.
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54 1TI_02:08 | will therefore that men pray everywhEr82HEAGUp holy hands, without wrath and doubting.



Photo JPG 58 HEB 03 11 °8_HEB_03_11 (2).htm|

So | swarein my wrath, They shall not enter into my rest.]
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So | swarein my wrath, They shall not enter into my rest.]
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So | swarein my wrath, They shall not enter into my rest.]
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So | swarein my wrath, They shall not enter into my rest.]
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58 HEB_03:11 So | swarein my wrath, They sA&H'tioP et intdthy rest ]
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For we which have believed do enter into rest, as he said, As | have sworn in my wrath, if they shall enter into my
rest: although the works were finished from the foundation of the world.
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For we which have believed do enter into rest, as he said, As | have sworn in my wrath, if they shall enter into my
rest: although the works were finished from the foundation of the world.
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For we which have believed do enter into rest, as he said, As | have sworn in my wrath, if they shall enter into my
rest: although the works were finished from the foundation of the world.
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For we which have believed do enter into rest, as he said, As | have sworn in my wrath, if they shall enter into my
rest: although the works were finished from the foundation of the world.
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For we which have believed do enter into rest, as he said, As | have sworn in my wrath, if they shall enter into my
rest: although the works were finished from the foundation of the world.
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58 HEB_04:03 For we which have believed do¥htbiFit8%<2f %MNe said, As | have sworn in my wrath, if they
shall enter into my rest: although the works were finished from the foundation of the world.
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By faith he forsook Egypt, not fearing the wrath of the king: for he endured, as seeing him who isinvisible.
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By faith he forsook Egypt, not fearing the wrath of the king: for he endured, as seeing him who isinvisible.
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By faith he forsook Egypt, not fearing the wrath of the king: for he endured, as seeing him who isinvisible.
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By faith he forsook Egypt, not fearing the wrath of the king: for he endured, as seeing him who isinvisible.
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By faith he forsook Egypt, not fearing the wrath of the king: for he endured, as seeing him who isinvisible.
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58 HEB_11:27 By faith he forsook Egypt, not I{&fﬁﬁB{h@mﬁZ{tW@f the king: for he endured, as seeing him who is
invisible.
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Wherefore, my beloved brethren, let every man be swift to hear, slow to speak, slow to wrath:
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Wherefore, my beloved brethren, let every man be swift to hear, slow to speak, slow to wrath:
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Wherefore, my beloved brethren, let every man be swift to hear, slow to speak, slow to wrath:
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59 JAM_01:19 Wherefore, my beloved brethren2te Wely-rha B swift to hear, Slow to speak, slow to wrath:
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For the wrath of man worketh not the righteousness of God.
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For the wrath of man worketh not the righteousness of God.
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For the wrath of man worketh not the righteousness of God.
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For the wrath of man worketh not the righteousness of God.
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59 JAM_01:20 For the wrath of man worketh meR-#'fidHetlidids of God.
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And said to the mountains and rocks, Fall on us, and hide us from the face of him that sitteth on the throne, and
from the wrath of the Lamb:
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And said to the mountains and rocks, Fall on us, and hide us from the face of him that sitteth on the throne, and
from the wrath of the Lamb:
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And said to the mountains and rocks, Fall on us, and hide us from the face of him that sitteth on the throne, and
from the wrath of the Lamb:
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66_REV_06:16 And said to the mountains and RSKEEE%A%ESd hide us from the face of him that sitteth on
the throne, and from the wrath of the Lamb:
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For the great day of hiswrath is come; and who shall be able to stand?
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For the great day of hiswrath is come; and who shall be able to stand?
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For the great day of hiswrath is come; and who shall be able to stand?
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For the great day of hiswrath is come; and who shall be able to stand?
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66_REV_06:17 For the great day of his wrath i$feffe’ aRkhEEMall be able to stand?
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And the nations were angry, and thy wrath is come, and the time of the dead, that they should be judged, and that
thou shouldest give reward unto thy servants the prophets, and to the saints, and them that fear thy name, small

and great; and shouldest destroy them which destroy the earth.
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and great; and shouldest destroy them which destroy the earth.
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And the nations were angry, and thy wrath is come, and the time of the dead, that they should be judged, and that
thou shouldest give reward unto thy servants the prophets, and to the saints, and them that fear thy name, small
and great; and shouldest destroy them which destroy the earth.
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66_REV_11:18 And the nations were angry, anGthl et 4&B8H., and the time of the dead, that they should be
judged, and that thou shouldest give reward unto thy servants the prophets, and to the saints, and them that fear
thy name, small and great; and shouldest destroy them which destroy the earth.
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Therefore rgjoice, [ye] heavens, and ye that dwell in them. Woe to the inhabiters of the earth and of the sea! for
the devil is come down unto you, having great wrath, because he knoweth that he hath but a short time.
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Therefore rgjoice, [ye] heavens, and ye that dwell in them. Woe to the inhabiters of the earth and of the sea! for
the devil is come down unto you, having great wrath, because he knoweth that he hath but a short time.
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Therefore rgjoice, [ye] heavens, and ye that dwell in them. Woe to the inhabiters of the earth and of the sea! for
the devil is come down unto you, having great wrath, because he knoweth that he hath but a short time.
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Therefore rgjoice, [ye] heavens, and ye that dwell in them. Woe to the inhabiters of the earth and of the sea! for
the devil is come down unto you, having great wrath, because he knoweth that he hath but a short time.
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Therefore rgjoice, [ye] heavens, and ye that dwell in them. Woe to the inhabiters of the earth and of the sea! for
the devil is come down unto you, having great wrath, because he knoweth that he hath but a short time.
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66_REV_12:12 Therefore rejoice, [ye] heavenst8nr8§¥thae HdiTn them. Woe to the inhabiters of the earth and
of the seal for the devil is come down unto you, having great wrath, because he knoweth that he hath but a short
time.
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And there followed another angel, saying, Babylon isfallen, isfallen, that great city, because she made all nations
drink of the wine of the wrath of her fornication.
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And there followed another angel, saying, Babylon isfallen, isfallen, that great city, because she made all nations
drink of the wine of the wrath of her fornication.
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And there followed another angel, saying, Babylon isfallen, isfallen, that great city, because she made all nations
drink of the wine of the wrath of her fornication.
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And there followed another angel, saying, Babylon isfallen, isfallen, that great city, because she made all nations
drink of the wine of the wrath of her fornication.
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And there followed another angel, saying, Babylon isfallen, isfallen, that great city, because she made all nations
drink of the wine of the wrath of her fornication.
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66_REV_14:08 And there followed another ang®®-&5Yrd*EXbJIGh isfallen, isfallen, that great city, because she
made all nations drink of the wine of the wrath of her fornication.
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The same shall drink of the wine of the wrath of God, which is poured out without mixture into the cup of his
indignation; and he shall be tormented with fire and brimstone in the presence of the holy angels, and in the
presence of the Lamb:
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The same shall drink of the wine of the wrath of God, which is poured out without mixture into the cup of his

indignation; and he shall be tormented with fire and brimstone in the presence of the holy angels, and in the
presence of the Lamb:
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The same shall drink of the wine of the wrath of God, which is poured out without mixture into the cup of his
indignation; and he shall be tormented with fire and brimstone in the presence of the holy angels, and in the
presence of the Lamb:
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The same shall drink of the wine of the wrath of God, which is poured out without mixture into the cup of his
indignation; and he shall be tormented with fire and brimstone in the presence of the holy angels, and in the
presence of the Lamb:
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The same shall drink of the wine of the wrath of God, which is poured out without mixture into the cup of his

indignation; and he shall be tormented with fire and brimstone in the presence of the holy angels, and in the
presence of the Lamb:
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66_REV_14:10 The same shall drink of the wirfefRévifattPd®od, which is poured out without mixture into
the cup of hisindignation; and he shall be tormented with fire and brimstone in the presence of the holy angels,
and in the presence of the Lamb:
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And the angel thrust in his sickle into the earth, and gathered the vine of the earth, and cast [it] into the great
winepress of the wrath of God.
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And the angel thrust in his sickle into the earth, and gathered the vine of the earth, and cast [it] into the great
winepress of the wrath of God.
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And the angel thrust in his sickle into the earth, and gathered the vine of the earth, and cast [it] into the great
winepress of the wrath of God.
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And the angel thrust in his sickle into the earth, and gathered the vine of the earth, and cast [it] into the great
winepress of the wrath of God.
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And the angel thrust in his sickle into the earth, and gathered the vine of the earth, and cast [it] into the great
winepress of the wrath of God.
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66_REV_14:19 And the angel thrust in his sicki®Fit5 e datthM™Ad gathered the vine of the earth, and cast [it]
into the great winepress of the wrath of God.
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And | saw another sign in heaven, great and marvellous, seven angels having the seven last plagues; for inthemis
filled up the wrath of God.
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And | saw another sign in heaven, great and marvellous, seven angels having the seven last plagues; for inthemis
filled up the wrath of God.
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And | saw another sign in heaven, great and marvellous, seven angels having the seven last plagues; for inthemis
filled up the wrath of God.
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And | saw another sign in heaven, great and marvellous, seven angels having the seven last plagues; for inthemis
filled up the wrath of God.
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And | saw another sign in heaven, great and marvellous, seven angels having the seven last plagues; for inthemis
filled up the wrath of God.
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66_REV_15:01 And | saw another sign in heav&3-&iedt-3RdHh& ¥ 1 ous, seven angels having the seven last
plagues; for in them isfilled up the wrath of God.
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And one of the four beasts gave unto the seven angels seven golden vials full of the wrath of God, who liveth for
ever and ever.
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And one of the four beasts gave unto the seven angels seven golden vials full of the wrath of God, who liveth for
ever and ever.
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And one of the four beasts gave unto the seven angels seven golden vials full of the wrath of God, who liveth for
ever and ever.
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And one of the four beasts gave unto the seven angels seven golden vials full of the wrath of God, who liveth for
ever and ever.
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And one of the four beasts gave unto the seven angels seven golden vials full of the wrath of God, who liveth for
ever and ever.
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66_REV_15:07 And one of the four beasts gaveérfthe'safé el s seven golden vials full of the wrath of God,
who liveth for ever and ever.
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And | heard a great voice out of the temple saying to the seven angels, Go your ways, and pour out the vials of the
wrath of God upon the earth.
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And | heard a great voice out of the temple saying to the seven angels, Go your ways, and pour out the vials of the
wrath of God upon the earth.
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And | heard a great voice out of the temple saying to the seven angels, Go your ways, and pour out the vials of the
wrath of God upon the earth.
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And | heard a great voice out of the temple saying to the seven angels, Go your ways, and pour out the vials of the
wrath of God upon the earth.
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And | heard a great voice out of the temple saying to the seven angels, Go your ways, and pour out the vials of the
wrath of God upon the earth.
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66_REV_16:01 And | heard a great voice out offfth&fetdie-&yiHg'to the seven angels, Go your ways, and pour
out the vials of the wrath of God upon the earth.
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And the great city was divided into three parts, and the cities of the nations fell: and great Babylon camein
remembrance before God, to give unto her the cup of the wine of the fierceness of hiswrath.
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And the great city was divided into three parts, and the cities of the nations fell: and great Babylon camein
remembrance before God, to give unto her the cup of the wine of the fierceness of hiswrath.
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And the great city was divided into three parts, and the cities of the nations fell: and great Babylon camein
remembrance before God, to give unto her the cup of the wine of the fierceness of hiswrath.
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And the great city was divided into three parts, and the cities of the nations fell: and great Babylon camein
remembrance before God, to give unto her the cup of the wine of the fierceness of hiswrath.
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And the great city was divided into three parts, and the cities of the nations fell: and great Babylon camein
remembrance before God, to give unto her the cup of the wine of the fierceness of hiswrath.
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66_REV_16:19 And the great city was divided fftethteeBattd WM the cities of the nations fell: and great
Babylon came in remembrance before God, to give unto her the cup of the wine of the fierceness of hiswrath.
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For all nations have drunk of the wine of the wrath of her fornication, and the kings of the earth have committed
fornication with her, and the merchants of the earth are waxed rich through the abundance of her delicacies.
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For all nations have drunk of the wine of the wrath of her fornication, and the kings of the earth have committed
fornication with her, and the merchants of the earth are waxed rich through the abundance of her delicacies.
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For all nations have drunk of the wine of the wrath of her fornication, and the kings of the earth have committed
fornication with her, and the merchants of the earth are waxed rich through the abundance of her delicacies.
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For all nations have drunk of the wine of the wrath of her fornication, and the kings of the earth have committed
fornication with her, and the merchants of the earth are waxed rich through the abundance of her delicacies.
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For all nations have drunk of the wine of the wrath of her fornication, and the kings of the earth have committed
fornication with her, and the merchants of the earth are waxed rich through the abundance of her delicacies.
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66_REV_18:03 For all nations have drunk of thESate'efth@Wr5tH of her fornication, and the kings of the earth
have committed fornication with her, and the merchants of the earth are waxed rich through the abundance of her
delicacies.
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And out of his mouth goeth a sharp sword, that with it he should smite the nations: and he shall rule them with a
rod of iron: and he treadeth the winepress of the fierceness and wrath of Almighty God.
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And out of his mouth goeth a sharp sword, that with it he should smite the nations: and he shall rule them with a
rod of iron: and he treadeth the winepress of the fierceness and wrath of Almighty God.
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And out of his mouth goeth a sharp sword, that with it he should smite the nations: and he shall rule them with a
rod of iron: and he treadeth the winepress of the fierceness and wrath of Almighty God.
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And out of his mouth goeth a sharp sword, that with it he should smite the nations: and he shall rule them with a
rod of iron: and he treadeth the winepress of the fierceness and wrath of Almighty God.
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And out of his mouth goeth a sharp sword, that with it he should smite the nations: and he shall rule them with a
rod of iron: and he treadeth the winepress of the fierceness and wrath of Almighty God.
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66_REV_19:15 And out of his mouth goeth a % &Vert?-th2With it he should smite the nations; and he shall
rule them with arod of iron: and he treadeth the winepress of the fierceness and wrath of Almighty God.
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